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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 
stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 
coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 
din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 
text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 
semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 
eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 
tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului 
privind protejarea Uniunii și a statelor membre ale acesteia împotriva constrângerilor 
economice exercitate de țările terțe
(COM(2021)0775 – C9-0458/2021 – 2021/0406(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2021)0775),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 207 alineatul (2) din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora Comisie a prezentat 
propunerea Parlamentului (C9-0458/2021),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere acordul provizoriu aprobat de comisia competentă în temeiul articolului 
74 alineatul (4) din Regulamentul său de procedură, angajamentul Comisiei de a prelua 
poziția Parlamentului și angajamentul reprezentantului Consiliului, exprimat în 
scrisoarea din 14 decembrie 2021, de a aproba această poziție, în conformitate cu 
articolul 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere avizul Comisiei pentru afaceri externe și avizul Comisiei pentru piața 
internă și protecția consumatorilor,

– având în vedere raportul Comisiei pentru comerț internațional (A9-0246/2022),

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în 
mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.
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Amendamentul 1

Propunere de regulament
Considerentul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) În conformitate cu articolul 1 din 
Carta Organizației Națiunilor Unite, 
obiectivele Organizației Națiunilor Unite 
includ obiectivul de a dezvolta relații de 
prietenie între națiuni, bazate pe 
respectarea principiului egalității de 
drepturi.

(3) În conformitate cu articolul 1 din 
Carta Organizației Națiunilor Unite, 
obiectivele Organizației Națiunilor Unite 
includ obiectivul de a dezvolta relații de 
prietenie între națiuni, bazate pe 
respectarea principiului egalității de 
drepturi. Mai mult, în conformitate cu 
Declarația privind principiile de drept 
internațional ale relațiilor de prietenie și 
cooperare între state, în conformitate cu 
Carta Organizației Națiunilor Unite, 
relațiile internaționale trebuie derulate în 
conformitate cu principiile egalității 
suverane și neintervenției1a.
___________________
1a Adunarea Generală a ONU referitoare 
la Principiile de drept internațional 
privind relațiile de prietenie și cooperare 
între state în conformitate cu Carta 
Națiunilor Unite, 24 octombrie 1970, 
A/RES/2625(XXV)

Amendamentul 2

Propunere de regulament
Considerentul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Dreptul internațional al 
responsabilității statului pentru fapte 
reprobabile la nivel internațional a fost 
codificat de Comisia de drept 
internațional a Organizației Națiunilor 
Unite în 20011a și după el ar trebui să se 
ghideze acțiunile Uniunii dacă Uniunea 
se confruntă cu constrângeri economice 
din partea unei țări terțe care constituie 
un act reprobabil la nivel internațional. 
„Declarația privind principiile de drept 
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internațional privind relațiile de prietenie 
și cooperarea între state în conformitate 
cu Carta Organizației Națiunilor Unite”1b 
prevede că niciun stat nu poate recurge 
sau încuraja recurgerea la măsuri 
economice, politice sau de orice alt tip 
pentru a constrânge un alt stat astfel încât 
să obțină de la el subordonarea exercitării 
drepturilor sale suverane și avantaje de 
orice fel. Aceste norme codificate de drept 
internațional cutumiar sunt obligatorii.
__________________
1a Faptele reprobabile la nivel 
internațional adoptate de Comisia de 
Drept Internațional a Organizației 
Națiunilor Unite la cea de-a cincizeci și 
treia sesiune a sa, în 2001, și de care 
Adunarea Generală a Organizației 
Națiunilor Unite a luat act în Rezoluția 
56/83.
1b Rezoluția 2625 (XXV) a Adunării 
Generale a Organizației Unite din 24 
octombrie 1970. 

Amendamentul 3

Propunere de regulament
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre. Acest lucru este valabil în special 
atunci când țările terțe iau măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile și care 
interferează cu opțiunile suverane legitime 
ale Uniunii sau ale unui stat membru, 
încercând să împiedice sau să obțină 
încetarea, modificarea sau adoptarea unui 
anumit act de către Uniune sau de către 

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre. Acest lucru este valabil în special 
atunci când țările terțe iau, nu iau sau 
amenință să ia măsuri care afectează 
comerțul sau investițiile și care interferează 
cu opțiunile suverane legitime ale Uniunii 
sau ale unui stat membru, încercând să 
împiedice sau să determine Uniunea sau 
un stat membru să suspende, să modifice 
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un stat membru. Astfel de măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile pot 
include nu numai acțiunile întreprinse pe 
teritoriul țării terțe și care au efecte pe 
teritoriul acesteia, ci și acțiunile întreprinse 
de țara terță, inclusiv prin intermediul 
entităților controlate sau dirijate de țara 
terță și prezente în Uniune, care aduc 
prejudicii activităților economice din 
Uniune.

sau să adopte un anumit act, inclusiv orice 
formă de opțiune politică anume sau o 
poziție față de o opțiune politică ca, de 
pildă, rezoluțiile Parlamentului 
European. Astfel de măsuri care afectează 
sau amenință să afecteze comerțul sau 
investițiile pot include nu numai acțiunile 
întreprinse sau neîntreprinse sau 
amenințările cu asemenea acțiuni pe și cu 
efecte pe teritoriul țării terțe, ci și acțiunile 
întreprinse de sau cu care amenință țara 
terță, inclusiv prin intermediul entităților 
controlate sau dirijate de țara terță și 
prezente în Uniune, care aduc prejudicii 
activităților economice din Uniune, cum ar 
fi, printre altele, unele efecte 
extrateritoriale ale sancțiunilor impuse 
unor țări terțe care afectează companiile 
și cetățenii Uniunii și în definitiv 
suveranitatea alegerilor Uniunii 
Europene.

Amendamentul 4

Propunere de regulament
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Prezentul regulament urmărește să 
asigure un răspuns eficace, eficient și rapid 
al Uniunii la constrângerile economice, 
inclusiv prin descurajarea constrângerilor 
economice împotriva Uniunii sau a unui 
stat membru, precum și contramăsuri 
aplicabile în ultimă instanță.

(7) Prezentul regulament urmărește să 
asigure un răspuns eficace, eficient și rapid 
al Uniunii la constrângerile economice, în 
special prin descurajarea constrângerilor 
economice împotriva Uniunii sau a unui 
stat membru, și prin contramăsuri, când se 
dovedește necesar pentru că alte 
instrumente nu pot proteja interesele 
Uniunii așa cum ar trebui. Prezentul 
regulament completează alte acte 
legislative ale Uniunii în domeniul 
comerțului, ca, de exemplu, 
Regulamentul (UE) 2021/167 al 
Parlamentului European și al 
Consiliului1a.

__________________
1a Regulamentul (CE) nr. 2271/96 al 
Consiliului din 22 noiembrie 1996 de 
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protecție împotriva efectelor aplicării 
extrateritoriale a unei legislații adoptate 
de către o țară terță, precum și a 
acțiunilor întemeiate pe aceasta sau care 
rezultă din aceasta (JO L 309, 29.11.1996, 
p. 1).

Amendamentul 5

Propunere de regulament
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Obiectivele prezentului regulament, 
în special contracararea constrângerilor 
economice exercitate de țări terțe împotriva 
Uniunii sau a unui stat membru, nu pot fi 
realizate în mod satisfăcător de către statele 
membre atunci când acționează pe cont 
propriu. Acest lucru se datorează faptului 
că statele membre, în calitate de actori 
individuali în temeiul dreptului 
internațional, nu sunt îndreptățite, în 
temeiul dreptului internațional, să răspundă 
unei constrângeri economice care vizează 
Uniunea. În plus, în virtutea competenței 
exclusive conferite Uniunii prin 
articolul 207 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, statele 
membre sunt împiedicate să adopte măsuri 
de politică comercială comună ca răspuns 
la constrângerile economice. Prin urmare, 
aceste obiective pot fi atinse cu o 
eficacitate sporită la nivelul Uniunii.

(8) Obiectivele prezentului regulament, 
în special contracararea constrângerilor 
economice exercitate de țări terțe împotriva 
Uniunii sau a unui stat membru, nu pot fi 
realizate în mod satisfăcător de către statele 
membre atunci când acționează pe cont 
propriu. Acest lucru se datorează faptului 
că statele membre, în calitate de actori 
individuali în temeiul dreptului 
internațional, nu sunt îndreptățite, în 
temeiul dreptului internațional, să răspundă 
unei constrângeri economice care vizează 
Uniunea. În plus, în virtutea competenței 
exclusive conferite Uniunii prin 
articolul 207 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, statele 
membre sunt împiedicate să adopte măsuri 
de politică comercială comună ca răspuns 
la constrângerile economice. Prin urmare, 
este necesar ca mijloacele pentru 
atingerea acestor obiective să fie create la 
nivelul Uniunii.

Amendamentul 6

Propunere de regulament
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 
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pentru crearea unui cadru eficace și 
cuprinzător de acțiune a Uniunii împotriva 
constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 
special, măsurile de răspuns ale Uniunii 
trebuie să fie precedate de o examinare a 
faptelor, de stabilirea existenței unei 
constrângeri economice și, atunci când este 
posibil, de eforturi în vederea găsirii unei 
soluții în cooperare cu țara terță în cauză. 
Orice măsuri impuse de Uniune trebuie să 
fie proporționale cu prejudiciul cauzat de 
măsurile de constrângere economică 
impuse de țările terțe. Criteriile de definire 
a măsurilor de răspuns ale Uniunii trebuie 
să țină seama în special de necesitatea de a 
evita sau de a reduce la minimum efectele 
colaterale, sarcinile administrative și 
costurile impuse operatorilor economici 
din Uniune, precum și de interesul Uniunii. 
Prin urmare, prezentul regulament nu 
depășește ceea ce este necesar pentru 
realizarea obiectivelor urmărite, în 
conformitate cu articolul 5 alineatul (4) din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

pentru crearea unui cadru eficace și 
cuprinzător de acțiune a Uniunii împotriva 
constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 
special, măsurile de răspuns ale Uniunii 
trebuie precedate de o examinare a 
faptelor, de stabilirea existenței unei 
constrângeri economice și, atunci când este 
posibil și cu condiția ca și țara terță să se 
implice cu bună-credință, de eforturi de a 
găsi o soluție în cooperare cu țara terță în 
cauză. Orice măsuri impuse de Uniune 
trebuie să fie proporționale cu prejudiciul 
cauzat de măsurile de constrângere 
economică impuse de țările terțe și să 
vizeze în primul rând încetarea 
constrângerii economice și, dacă este 
cazul, repararea prejudiciului cauzat. 
Criteriile de definire a măsurilor de răspuns 
ale Uniunii trebuie să țină seama în special 
de cât de bine reușesc măsurile să 
determine încetarea constrângerii 
economice și de potențialul măsurilor de a 
oferi ajutor operatorilor economici din 
Uniune afectați de constrângerea 
economică, inclusiv prin măsuri interne 
precum un fond de compensare ad hoc 
pentru acești operatori economici. Ar 
trebui să se ia în calcul totodată 
necesitatea de a ști cu precizie ce măsuri 
trebuie luate în continuare și de a reduce 
la minimum riscurile de escaladare în 
relațiile comerciale internaționale, 
efectele colaterale, sarcinile administrative 
disproporționate și costurile impuse 
operatorilor economici din Uniune, dar și 
interesul Uniunii. Prin urmare, prezentul 
regulament nu depășește ceea ce este 
necesar pentru realizarea obiectivelor 
urmărite, în conformitate cu articolul 5 
alineatul (4) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană.

Amendamentul 7
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Propunere de regulament
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Orice acțiune întreprinsă de Uniune 
în temeiul prezentului regulament trebuie 
să respecte obligațiile Uniunii în temeiul 
dreptului internațional. Dreptul 
internațional permite, în anumite condiții, 
cum ar fi proporționalitatea și notificarea 
prealabilă, impunerea de contramăsuri, și 
anume de măsuri care, în alte condiții, ar fi 
contrare obligațiilor internaționale ale unei 
părți prejudiciate față de țara responsabilă 
de o încălcare a dreptului internațional și 
care vizează încetarea încălcării sau 
repararea prejudiciului cauzat de aceasta10. 
În consecință, măsurile de răspuns adoptate 
în temeiul prezentului regulament trebuie 
să îmbrace fie forma unor măsuri care 
respectă obligațiile internaționale ale 
Uniunii, fie a unor măsuri care constituie 
contramăsuri permise. În temeiul dreptului 
internațional și în conformitate cu 
principiul proporționalității, acestea nu 
trebuie să depășească un nivel care este 
proporțional cu prejudiciul suferit de 
Uniune sau de un stat membru ca urmare a 
măsurilor de constrângere economică ale 
țării terțe, ținând seama de gravitatea 
măsurilor țării terțe și de drepturile și 
interesele în cauză ale Uniunii. În acest 
sens, prejudiciul adus Uniunii sau unui stat 
membru este înțeles, în temeiul dreptului 
internațional, ca incluzând prejudiciul adus 
operatorilor economici din Uniune.

(10) Orice acțiune întreprinsă de Uniune 
în temeiul prezentului regulament trebuie 
să respecte obligațiile Uniunii în temeiul 
dreptului internațional. Uniunea trebuie să 
sprijine în continuare sistemul comercial 
multilateral bazat pe norme, construit în 
jurul Organizației Mondiale a Comerțului 
(OMC). Dreptul internațional permite, în 
anumite condiții, printre care 
proporționalitatea și notificarea prealabilă, 
să se impună contramăsuri, și anume 
măsuri care, în alte condiții, ar fi contrare 
obligațiilor internaționale ale unei părți 
prejudiciate față de țara responsabilă de o 
încălcare a dreptului internațional și care 
vizează încetarea încălcării sau repararea 
prejudiciului cauzat de aceasta10. În 
consecință, măsurile de răspuns adoptate în 
temeiul prezentului regulament trebuie să 
îmbrace fie forma unor măsuri care 
respectă obligațiile internaționale ale 
Uniunii, fie a unor măsuri care constituie 
contramăsuri permise. În temeiul dreptului 
internațional și în conformitate cu 
principiul proporționalității, acestea trebuie 
să fie echivalente cu un nivel proporțional 
cu prejudiciul suferit de Uniune sau de un 
stat membru ca urmare a măsurilor de 
constrângere economică luate de țara 
terță, ținând seama de gravitatea măsurilor 
luate de țara terță și de drepturile și 
interesele în cauză ale Uniunii. În acest 
sens, prejudiciul adus Uniunii sau unui stat 
membru este înțeles, în temeiul dreptului 
internațional, ca incluzând prejudiciul adus 
operatorilor economici din Uniune.

__________________ __________________
10 A se vedea articolele 22 și 49-53 din 
articolele privind responsabilitatea statelor 
pentru faptele prejudiciabile la nivel 
internațional adoptate de Comisia de Drept 
Internațional a Organizației Națiunilor 
Unite în cadrul celei de a cincizeci și treia 

10 A se vedea articolele 22 și 49-53 din 
articolele privind responsabilitatea statelor 
pentru faptele prejudiciabile la nivel 
internațional adoptate de Comisia de Drept 
Internațional a Organizației Națiunilor 
Unite în cadrul celei de a cincizeci și treia 
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sesiuni, în 2001, și de care a luat act 
Adunarea Generală a Organizației 
Națiunilor Unite în Rezoluția 56/83.

sesiuni, în 2001, și de care a luat act 
Adunarea Generală a Organizației 
Națiunilor Unite în Rezoluția 56/83.

Amendamentul 8

Propunere de regulament
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Constrângerea este interzisă în 
temeiul dreptului internațional atunci când 
o țară aplică măsuri precum restricțiile 
comerciale sau de investiții pentru a obține 
din partea unei alte țări o acțiune sau o 
inacțiune pe care țara respectivă nu este 
obligată de dreptul internațional să o 
realizeze și care se înscrie în suveranitatea 
sa, atunci când constrângerea atinge un 
anumit prag calitativ sau cantitativ, în 
funcție atât de scopurile urmărite, cât și de 
mijloacele utilizate. Comisia trebuie să 
examineze acțiunea țării terțe pe baza 
unor criterii calitative și cantitative care să 
permită să se stabilească dacă țara terță 
intervine în opțiunile suverane legitime ale 
Uniunii sau ale unui stat membru și dacă 
acțiunea sa constituie o constrângere 
economică care necesită un răspuns din 
partea Uniunii.

(11) Constrângerea este interzisă în 
temeiul dreptului internațional atunci când 
o țară aplică măsuri precum restricțiile 
comerciale sau de investiții pentru a obține 
din partea unei alte țări o acțiune sau o 
inacțiune pe care țara respectivă nu este 
obligată de dreptul internațional să o 
realizeze și care se înscrie în suveranitatea 
sa, atunci când constrângerea atinge un 
anumit prag calitativ sau cantitativ, în 
funcție atât de scopurile urmărite, cât și de 
mijloacele utilizate. Comisia ar trebui să 
țină seama de criterii calitative sau 
cantitative care să permită să se stabilească 
dacă țara terță intervine în opțiunile 
suverane legitime ale Uniunii sau ale unui 
stat membru și dacă acțiunea sa constituie 
o constrângere economică care necesită un 
răspuns din partea Uniunii.

Amendamentul 9

Propunere de regulament
Considerentul 13

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) Comisia trebuie să examineze dacă 
măsurile adoptate de țările terțe sunt 
coercitive, din proprie inițiativă sau în 
urma informațiilor primite de la orice 
sursă, inclusiv de la persoane fizice sau 
juridice sau de la un stat membru. În urma 
acestei examinări, Comisia trebuie să 

(13) Comisia ar putea și, mai ales în 
cazul unei plângeri întemeiate, ar trebui 
să examineze dacă măsurile adoptate de 
țările terțe sunt coercitive, din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
de la orice sursă, inclusiv de la persoane 
fizice sau juridice, de la Parlamentul 
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stabilească printr-o decizie dacă măsura 
țării terțe este coercitivă. Comisia trebuie 
să comunice țării terțe în cauză orice 
determinare afirmativă, împreună cu o 
cerere de încetare a constrângerii 
economice și o cerere, dacă este cazul, de 
reparare a oricărui prejudiciu.

European sau de la un stat membru. În 
urma acestei examinări, Comisia trebuie să 
stabilească printr-o decizie dacă măsura 
țării terțe este coercitivă. Comisia trebuie 
să comunice public rezultatul acestei 
examinări. Comisia trebuie să comunice 
țării terțe în cauză ori de câte ori 
determină că are loc o constrângere, 
împreună cu o cerere de încetare a 
constrângerii economice și o cerere, dacă 
este cazul, de reparare a oricărui 
prejudiciu.

Amendamentul 10

Propunere de regulament
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Uniunea trebuie să sprijine și să 
coopereze cu țările terțe afectate de 
aceleași măsuri de constrângere economică 
sau de măsuri similare de constrângere 
economică sau cu alte țări terțe interesate. 
Uniunea trebuie să participe la coordonarea 
internațională în cadrul forurilor 
bilaterale, plurilaterale sau multilaterale 
care vizează prevenirea sau eliminarea 
constrângerilor economice.

(14) Uniunea trebuie să coopereze cu 
partenerii afectați de măsuri de 
constrângere economică identice sau 
similare sau cu alți parteneri interesați. 
Uniunea trebuie să participe la coordonarea 
internațională în orice foruri bilaterale, 
plurilaterale sau multilaterale care sunt 
potrivite pentru a preveni sau elimina 
constrângerile economice.

Amendamentul 11

Propunere de regulament
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Uniunea trebuie să impună 
contramăsuri numai atunci când alte 
mijloace, cum ar fi negocierile, medierea 
sau arbitrajul nu conduc la încetarea 
promptă și efectivă a constrângerii 
economice și la repararea prejudiciului pe 
care l-a cauzat Uniunii sau statelor membre 
ale acesteia, și în cazul în care sunt 

(15) Uniunea este încurajată să 
folosească proactiv toate mijloacele 
disponibile de dialog cu țara terță în 
cauză, de pildă negocierile, arbitrajul sau 
medierea și ar trebui să impună măsuri 
atunci când asemenea mijloace nu duc la 
încetarea promptă și efectivă a 
constrângerii economice și la repararea 
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necesare acțiuni pentru a proteja interesele 
și drepturile Uniunii și ale statelor sale 
membre și este în interesul Uniunii. Este 
oportun ca regulamentul să stabilească 
normele și procedurile aplicabile pentru 
impunerea și aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și să permită acțiuni 
expeditive atunci când acest lucru este 
necesar pentru a menține eficacitatea 
oricăror măsuri de răspuns ale Uniunii.

prejudiciului pe care l-a cauzat Uniunii sau 
statelor sale membre, și în cazul în care 
trebuie acționat pentru a proteja interesele 
și drepturile Uniunii și ale statelor sale 
membre și este în interesul Uniunii. Este 
oportun ca regulamentul să stabilească 
normele și procedurile aplicabile pentru 
impunerea și aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și să permită acțiuni 
expeditive atunci când acest lucru este 
necesar pentru a menține eficacitatea 
oricăror măsuri de răspuns ale Uniunii.

Amendamentul 12

Propunere de regulament
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament trebuie să fie selectate și 
concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește determinarea încetării 
constrângerii de către țara terță; potențialul 
măsurilor de a oferi ajutor operatorilor 
economici din Uniune afectați de măsurile 
de constrângere economică adoptate de țara 
terță; scopul de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele economice negative și 
de altă natură asupra Uniunii și evitarea 
complexității administrative 
disproporționate și a costurilor 
disproporționate. De asemenea, este 
esențial ca selectarea și conceperea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii să țină 
seama de interesul Uniunii. Măsurile de 
răspuns ale Uniunii trebuie selectate dintr-o 
gamă largă de opțiuni pentru a permite 
adoptarea celor mai adecvate măsuri în 
orice caz dat.

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament trebuie să fie selectate și 
concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: în primul și în primul rând, cât 
de bine au reușit măsurile să determine 
încetarea constrângerii exercitate de țara 
terță; cât de bine au reușit măsurile să 
repare prejudiciul cauzat de 
constrângerea economică; și potențialul 
măsurilor de a oferi ajutor operatorilor 
economici din Uniune afectați de măsurile 
de constrângere economică adoptate de țara 
terță. Comisia ar trebui să ia în 
considerare și alți factori relevanți, cum 
ar fi scopul de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele economice negative și 
de altă natură asupra Uniunii,  și evitarea 
complexității administrative 
disproporționate și a costurilor 
disproporționate. De asemenea, este 
esențial ca selectarea și conceperea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii să țină 
seama de interesul Uniunii. Măsurile de 
răspuns ale Uniunii trebuie selectate dintr-o 
gamă largă de opțiuni pentru a permite 
adoptarea celor mai adecvate măsuri în 
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orice caz dat.

Amendamentul 13

Propunere de regulament
Considerentul 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18) În urmărirea obiectivului de a 
obține încetarea măsurii de constrângere 
economică, măsurile de răspuns ale 
Uniunii constând în restricții privind 
investițiile străine directe sau comerțul cu 
servicii trebuie să se aplice numai în ceea 
ce privește serviciile furnizate sau 
investițiile directe efectuate în cadrul 
Uniunii de către una sau mai multe 
persoane juridice stabilite în Uniune care 
sunt deținute sau controlate de persoane 
din țara terță în cauză, atunci când acest 
lucru este necesar pentru a asigura 
eficacitatea măsurilor de răspuns ale 
Uniunii și, în special, pentru a preveni 
evitarea acestora. Decizia de a impune 
orice astfel de restricții este justificată în 
mod corespunzător în actele de punere în 
aplicare adoptate în temeiul prezentului 
regulament, având în vedere criteriile 
specificate în prezentul regulament.

(18) În urmărirea obiectivului de a 
obține încetarea măsurii de constrângere 
economică și repararea prejudiciilor 
provocate, măsurile de răspuns ale Uniunii 
constând în restricții afectând investițiile 
străine directe sau comerțul cu servicii ar 
trebui să se aplice numai în raport cu 
serviciile furnizate sau investițiile directe 
efectuate în Uniune de una sau mai multe 
persoane juridice stabilite în Uniune care 
sunt deținute sau controlate de persoane 
din țara terță în cauză, dacă este necesar 
pentru a asigura eficacitatea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și, în special, pentru a 
preveni eludarea acestora. Decizia de a 
impune orice astfel de restricții este 
justificată în mod corespunzător în actele 
de punere în aplicare adoptate în temeiul 
prezentului regulament, având în vedere 
criteriile specificate în prezentul 
regulament.

Amendamentul 14

Propunere de regulament
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Este esențial să se prevadă 
posibilități de implicare a părților interesate 
în vederea adoptării și modificării 
măsurilor de răspuns ale Uniunii și, după 
caz, în scopul suspendării și al încetării 
măsurilor, având în vedere impactul 
potențial asupra respectivelor părți 
interesate.

(20) Este esențial să se prevadă 
posibilități de implicare a părților 
interesate, inclusiv a întreprinderilor, în 
adoptarea și modificarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și, după caz, în 
deciziile de suspendare și încetare a 
măsurilor, având în vedere impactul 
potențial asupra respectivelor părți 
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interesate.

Amendamentul 15

Propunere de regulament
Considerentul 20 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20a) În contextul în care este evident că 
unele țări terțe recurg tot mai des la 
pârghii economice împotriva Uniunii și că 
frecvența și gravitatea acestor practici 
riscă să se intensifice în viitor, 
Responsabilul principal cu apărarea 
comercială ar trebui să poarte 
răspunderea generală pentru 
funcționarea și punerea în aplicare a 
prezentului regulament cu scopul de a 
preîntâmpina mai bine astfel de situații, a 
evalua dependențele și atuurile Uniunii, a 
adopta măsurile coordonate necesare și, 
în cele din urmă, a reacționa prompt în 
caz de nevoie. O asemenea funcție 
orizontală ar urma să ofere sprijinul 
necesar Uniunii pentru a putea anticipa 
mai bine și a reacționa cu operativitate la 
constrângerile economice.

Amendamentul 16

Propunere de regulament
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Este important să se asigure o 
comunicare și un schimb eficace de opinii 
și informații între Comisie, pe de o parte, și 
Parlamentul European și Consiliu, pe de 
altă parte, în special cu privire la eforturile 
de dialog cu țara terță în cauză pentru a 
explora opțiuni în vederea încetării 
constrângerii economice și cu privire la 
aspecte care pot conduce la adoptarea de 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 

(21) Este important să se asigure regulat 
și cu operativitate comunicarea și 
schimbul de opinii și informații între 
Comisie, pe de o parte, și Parlamentul 
European și Consiliu, pe de altă parte, în 
special despre procedurile de examinare 
în curs sau măsurile luate de țările terțe, 
despre eforturile de dialog cu țara terță în 
cauză pentru a explora opțiuni cu scopul de 
a face să înceteze constrângerile 
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prezentului regulament. economice sau de a remedia eventualele 
prejudicii provocate și despre aspecte care 
pot determina Uniunea să adopte măsuri 
de răspuns în temeiul prezentului 
regulament, inclusiv stadiul examinării 
măsurilor luate de țările terțe și dacă s-a 
constatat existența unor măsuri de 
constrângere economică și dacă măsurile 
de răspuns ale Uniunii au efectul scontat.

Amendamentul 17

Propunere de regulament
Considerentul 26

Textul propus de Comisie Amendamentul

(26) Comisia trebuie să evalueze 
măsurile adoptate în temeiul prezentului 
regulament în ceea ce privește eficacitatea 
și funcționarea acestora, precum și 
posibilele concluzii pentru măsurile 
viitoare. Comisia trebuie, de asemenea, să 
reexamineze prezentul regulament după ce 
a acumulat suficientă experiență în ceea ce 
privește existența sau aplicarea 
prezentului regulament. Această 
reexaminare trebuie să vizeze domeniul de 
aplicare, funcționarea, eficiența și 
eficacitatea prezentului regulament. 
Comisia trebuie să raporteze cu privire la 
evaluare Parlamentului European și 
Consiliului,

(26) Comisia trebuie să evalueze 
măsurile adoptate în temeiul prezentului 
regulament în ceea ce privește eficacitatea 
și funcționarea acestora, precum și 
posibilele concluzii pentru măsurile 
viitoare. Comisia trebuie, de asemenea, să 
reexamineze prezentul regulament după ce 
a acumulat suficientă experiență cu 
funcționarea sau aplicarea lui, în primul 
rând pentru a-i asigura 
complementaritatea cu viitoarea versiune 
revizuită a Legii de blocare1a. Revizuirea 
prezentului regulament trebuie să vizeze 
domeniul de aplicare, funcționarea, 
eficiența și eficacitatea acestuia. Comisia 
trebuie să raporteze Parlamentului 
European și Consiliului concluziile 
evaluării.
__________________
1a Regulamentul (CE) nr. 2271/96 al 
Consiliului din 22 noiembrie 1996 de 
protecție împotriva efectelor aplicării 
extrateritoriale a unei legislații adoptate 
de către o țară terță, precum și a 
acțiunilor întemeiate pe aceasta sau care 
rezultă din aceasta (JO L 309, 29.11.1996, 
p. 1).
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Amendamentul 18

Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția eficace a intereselor Uniunii și ale 
statelor membre ale acesteia în cazul în 
care o țară terță urmărește să constrângă, 
prin măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile, Uniunea sau un stat membru 
să adopte sau să se abțină de la adoptarea 
unui anumit act. Prezentul regulament 
prevede un cadru care permite Uniunii să 
răspundă la astfel de situații cu obiectivul 
de a descuraja sau de a determina țara 
terță să se abțină de la astfel de acțiuni, 
permițând în același timp Uniunii, în 
ultimă instanță, să contracareze astfel de 
acțiuni.

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția eficace a intereselor Uniunii și ale 
statelor membre ale acesteia în cazul în 
care o țară terță urmărește să constrângă 
Uniunea sau un stat membru, prin orice 
formă de acțiune, inacțiune sau 
amenințare cu luarea unor măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile, să 
adopte sau să nu adopte un anumit act, de 
exemplu o anumită opțiune politică, un 
act juridic sau o poziție față de o anumită 
opțiune politică. Prezentul regulament 
prevede un cadru care permite Uniunii să 
răspundă la astfel de situații cu obiectivul 
de a descuraja aceste acțiuni sau a obține 
încetarea lor și, dacă este cazul, de a 
repara prejudiciul provocat, permițând în 
același timp Uniunii să contracareze astfel 
de acțiuni.

Amendamentul 19

Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Orice acțiune întreprinsă în temeiul 
prezentului regulament este coerentă cu 
obligațiile Uniunii în temeiul dreptului 
internațional și este desfășurată în 
contextul principiilor și obiectivelor 
acțiunilor externe ale Uniunii.

2. Orice acțiune întreprinsă în temeiul 
prezentului regulament este conformă cu 
obligațiile Uniunii în temeiul dreptului 
internațional.

Amendamentul 20

Propunere de regulament
Articolul 1 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 1a
Definiții

În sensul prezentului regulament se 
aplică următoarele definiții:
1. „constrângere” înseamnă orice 
acțiune sau măsură care intervine în 
opțiunile suverane legitime ale Uniunii 
sau ale unui stat membru, urmărind să 
împiedice sau să determine Uniunea sau 
un stat membru să înceteze, să modifice 
sau să adopte un anumit act;
2. „acțiune sau măsură a unei țări 
terțe” înseamnă orice tip de măsură, 
formă de acțiune, inacțiune sau 
amenințare cu luarea unei astfel de 
măsuri, care poate fi atribuită unei țări 
terțe; 3. „anumit act” înseamnă o 
anumită opțiune politică, un anumit act 
juridic sau o anumită poziție față de o 
opțiune politică a Uniunii sau a unui stat 
membru;
4. „refuzul de a acționa” înseamnă 
nerespectarea de către o țară terță a 
obligațiilor care îi revin în temeiul 
instrumentelor obligatorii de drept 
internațional;
5. „amenințare cu impunerea de 
constrângeri” înseamnă o amenințare 
evidentă cu o acțiune sau o măsură 
lansată de o țară terță, care este credibilă, 
serioasă și ar putea fi pusă în practică 
rapid și ușor; „constrângere economică” 
înseamnă o constrângere impusă printr-o 
acțiune sau măsură a unei țări terțe care 
afectează comerțul sau investițiile;
7. „prejudiciu” înseamnă impactul 
negativ suferit de Uniune sau de un stat 
membru, inclusiv de operatorii economici 
din Uniune;
8. „măsură de răspuns a Uniunii” 
înseamnă orice măsură conformă cu 
obligațiile internaționale ale Uniunii sau 
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care este permisă de dreptul internațional 
față de țara terță responsabilă de 
impunerea de constrângeri economice, 
care este proporțională cu prejudiciul 
suferit de Uniune sau de un stat membru 
și care vizează încetarea constrângerii 
economice și, dacă este cazul, repararea 
prejudiciului cauzat;
9. „interesul Uniunii” înseamnă, în 
primul și în primul rând, necesitatea de a 
păstra intact spațiul de manevră politică 
al Uniunii sau al statelor sale membre 
astfel încât să poată lua decizii suverane 
legitime pentru a asigura coeziunea 
socială, politică și economică a Uniunii și 
pentru a apăra interesele economice 
strategice ale Uniunii.

Amendamentul 21

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Prezentul regulament se aplică în 
cazul în care o țară terță:

1. Prezentul regulament se aplică 
numai în cazul unei constrângeri 
economice, dacă o țară terță:

Amendamentul 22

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – liniuța 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

— prin aplicarea sau amenințarea de 
a aplica măsuri care afectează comerțul 
sau investițiile.

— aplică sau amenință cu aplicarea 
de măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile.

Amendamentul 23

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul prezentului regulament, astfel 
de acțiuni ale țărilor terțe sunt denumite 
măsuri de constrângere economică.

eliminat

Amendamentul 24

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Pentru a stabili dacă sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute la alineatul 
(1), se iau în considerare următoarele 
elemente:

2. Pentru a stabili dacă sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute la alineatul 
(1), Comisia ia în considerare următoarele 
elemente:

Amendamentul 25

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) intensitatea, gravitatea, frecvența, 
durata, amploarea și magnitudinea măsurii 
țării terțe, precum și presiunea generată de 
aceasta;

(a) intensitatea, gravitatea, frecvența, 
durata, amploarea și magnitudinea măsurii, 
a inacțiunii sau a amenințării cu luarea 
unei astfel de măsuri din partea țării terțe, 
precum și presiunea generată de aceasta; 
Comisia evaluează dacă astfel de măsuri 
fac parte dintr-un model mai amplu de 
comportament;

Amendamentul 26

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) dacă țara terță manifestă un 
comportament de imixtiune prin care 
încearcă să determine Uniunea sau statele 

(b) dacă țara terță manifestă un 
comportament clar de imixtiune prin care 
încearcă să determine Uniunea sau statele 
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membre sau alte țări să acționeze într-un 
anumit fel;

membre sau alte țări să acționeze într-un 
anumit fel;

Amendamentul 27

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) gradul în care măsura țării terțe 
aduce atingere unui domeniu care se 
înscrie în suveranitatea Uniunii sau a 
statelor membre;

(c) cât de mult măsura, inacțiunea sau 
amenințarea cu un astfel de demers din 
partea țării terțe interferează cu un 
domeniu care ține de suveranitatea Uniunii 
sau a statelor membre;

Amendamentul 28

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) dacă țara terță acționează în temeiul 
unei preocupări legitime recunoscute la 
nivel internațional;

(d) dacă țara terță acționează în temeiul 
unei preocupări recunoscute de dreptul 
internațional și de convențiile 
internaționale ca fiind legitimă;

Amendamentul 29

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia poate examina orice 
măsură a unei țări terțe pentru a stabili dacă 
aceasta îndeplinește condițiile prevăzute la 
articolul 2 alineatul (1). Comisia 
acționează cu promptitudine.

1. Comisia poate examina sau, în 
cazul unei plângeri bine fundamentate, 
chiar examinează orice măsură, refuz de a 
acționa sau amenințare cu luarea unei 
măsuri din partea unei țări terțe pentru a 
stabili dacă îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine.
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Amendamentul 30

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate efectua examinarea 
menționată la alineatul (1) din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
din orice sursă. Comisia asigură protecția 
informațiilor confidențiale în conformitate 
cu articolul 12, acestea putând include 
identitatea furnizorului informațiilor.

2. Comisia face examinarea 
menționată la alineatul (1) pe baza unor 
informații fundamentate strânse din 
proprie inițiativă sau primite din orice 
sursă de încredere, printre care remarcăm 
operatorii economici sau sindicatele. 
Parlamentul European și un stat membru 
pot furniza la rândul lor astfel de 
informații fundamentate Comisiei. 
Comisia asigură protecția informațiilor 
confidențiale în conformitate cu 
articolul 12, ceea ce poate presupune să 
ascundă identitatea furnizorului 
informațiilor. Comisia pune la punct 
instrumente securizate accesibile 
publicului pentru a ușura transmiterea de 
informații relevante și fundamentate din 
surse externe.

Amendamentul 31

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate publica un aviz în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate, 
împreună cu invitația de a transmite 
informații într-un anumit termen-limită. În 
acest caz, Comisia notifică țării terțe în 
cauză deschiderea examinării.

Comisia informează cu conștiinciozitate, 
inclusiv sub forma unui schimb de opinii, 
și în timp util Parlamentul European și 
Consiliul despre lansarea unei proceduri 
de examinare a măsurilor luate de o țară 
terță și despre orice evoluție în derularea 
sa. Comisia poate publica un aviz în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau 
prin alte mijloace de comunicare publică 
adecvate, despre lansarea unei proceduri 
de examinare. Avizul cuprinde invitația de 
a transmite informații într-un anumit 
termen-limită și cu o mențiune despre 
perioada necesară pentru a determina 
dacă este vorba de o constrângere la care 
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se face referire la articolul 4, perioadă 
care nu poate depăși patru luni. În acest 
caz, Comisia notifică țării terțe în cauză 
deschiderea examinării.

Amendamentul 32

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În urma unei examinări efectuate în 
conformitate cu articolul 3, Comisia adoptă 
o decizie prin care stabilește dacă măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine.

În urma unei examinări efectuate în 
conformitate cu articolul 3, Comisia adoptă 
o decizie prin care stabilește dacă măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). Dacă 
nu a fost publicat niciun aviz în temeiul 
articolului 3 și dacă se determină că este 
vorba de o constrângere, decizia 
menționează termenul pentru adoptarea 
actului de punere în aplicare menționat la 
articolul 7, care nu poate depăși șase luni. 
Din motive imperative justificate 
corespunzător pentru a evita producerea 
unor prejudicii ireparabile pentru Uniune 
sau statele sale membre, Comisia poate 
prelungi acest termen cu încă patru luni. 
Comisia acționează cu promptitudine. 
Comisia informează Parlamentul 
European și Consiliul, inclusiv sub forma 
unui schimb de opinii, despre decizia 
luată, pe care o publică în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene și prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate.

Amendamentul 33

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Înainte de adoptarea deciziei sale, Comisia 
poate invita țara terță în cauză să își 
prezinte observațiile.

Înainte de a-și adopta decizia, Comisia 
poate invita țara terță în cauză să își 
prezinte observațiile într-un termen 
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rezonabil specificat, astfel încât să nu 
întârzie în mod nejustificat decizia 
Comisiei.

Amendamentul 34

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care Comisia decide că măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1), ea 
notifică decizia sa țării terțe în cauză și îi 
solicită să înceteze constrângerea 
economică și, după caz, să repare 
prejudiciul suferit de Uniune sau de statele 
membre ale acesteia.

În cazul în care decide că măsura țării terțe 
în cauză îndeplinește condițiile prevăzute 
la articolul 2 alineatul (1), Comisia notifică 
decizia sa țării terțe în cauză și îi solicită să 
înceteze imediat constrângerea economică 
și, după caz, să repare prejudiciul suferit de 
Uniune sau de statele membre ale acesteia 
într-o perioadă rezonabilă și specificată.

Amendamentul 35

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia este deschisă să dialogheze, în 
numele Uniunii, cu țara terță în cauză, 
pentru a explora opțiunile posibile în 
vederea obținerii încetării constrângerii 
economice. Aceste opțiuni pot include:

În urma notificării menționate la articolul 
4, Comisia se arată dispusă să poarte un 
dialog, în numele Uniunii, cu țara terță în 
cauză și, cu condiția ca și țara respectivă 
să răspundă cu bună credință și de o 
manieră proactivă, să exploreze opțiunile 
posibile pentru a obține încetarea 
constrângerii economice și, dacă este 
cazul, repararea prejudiciului pe care l-a 
cauzat Uniunii sau statelor sale membre. 
Aceste opțiuni nu întârzie nejustificat 
procedura și pot include:

Amendamentul 36

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

— mediere, conciliere sau bune oficii 
pentru a sprijini Uniunea și țara terță în 
cauză în aceste eforturi;

eliminat

Amendamentul 37

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

— sesizarea instanțelor internaționale 
în vederea arbitrării problemei în cauză.

— sesizarea instanțelor internaționale 
în vederea arbitrării problemei în cauză, în 
paralel cu celelalte opțiuni.

Amendamentul 38

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 3 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

– mediere, conciliere sau bune oficii 
pentru a sprijini Uniunea și țara terță în 
cauză în aceste eforturi;

Amendamentul 39

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia va informa Parlamentul European 
și Consiliul cu privire la evoluțiile 
relevante.

Comisia informează Parlamentul European 
și Consiliul fără restricții, regulat și în 
timp util, inclusiv sub forma unui schimb 
de idei, despre evoluția dialogului cu țara 
terță în cauză.

Amendamentul 40
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Propunere de regulament
Articolul 6 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia inițiază consultări sau cooperează, 
în numele Uniunii, cu orice altă țară 
afectată de aceleași măsuri de constrângere 
economică sau de măsuri similare de 
constrângere economică sau cu orice țară 
terță interesată, cu scopul de a obține 
încetarea constrângerii. Aceasta poate 
implica, după caz, coordonarea în cadrul 
forurilor internaționale relevante și 
coordonarea măsurilor de răspuns la 
constrângere.

Comisia inițiază consultări sau cooperează, 
în numele Uniunii, cu orice altă țară și 
parteneri afectați de aceleași măsuri de 
constrângere economică sau de măsuri 
similare de constrângere economică sau cu 
orice țară terță și parteneri interesați, cu 
scopul de a obține încetarea constrângerii. 
Aceasta poate implica, după caz, 
coordonarea în schimbul de informații și 
experiențe conexe pentru a facilita un 
răspuns colectiv și coerent la astfel de 
măsuri coercitive, precum și coordonarea 
în forurile internaționale relevante și 
coordonarea măsurilor de răspuns la 
constrângere. O astfel de consultare sau 
cooperare nu întârzie nejustificat 
aplicarea prezentului instrument. Comisia 
informează Parlamentul European și 
Consiliul, inclusiv sub forma unui schimb 
de opinii, despre consultare sau 
cooperare.

Amendamentul 41

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia adoptă un act de punere 
în aplicare prin care stabilește că adoptă o 
măsură de răspuns la nivelul Uniunii în 
cazul în care:

1. Comisia adoptă o măsură de 
răspuns a Uniunii printr-un act de punere 
în aplicare alegând dintre măsurile 
prevăzute în anexa I în cazul în care:

Amendamentul 42

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) acțiunile în temeiul articolelor 4 și 
5 nu au avut ca rezultat, într-un termen 
rezonabil, încetarea constrângerii 
economice și repararea prejudiciului pe 
care l-a cauzat Uniunii sau unui stat 
membru;

(a) acțiunile în temeiul articolelor 4 și 
5 nu au avut ca rezultat, într-un termen 
rezonabil, încetarea constrângerii 
economice și, dacă este cazul, repararea 
prejudiciului pe care l-a cauzat Uniunii sau 
statelor sale membre în perioada de timp 
fixată în decizia menționată la articolul 4;

Amendamentul 43

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) acțiunea este în interesul Uniunii. (c) acțiunea este în interesul Uniunii în 
acel caz anume examinat de constrângere 
economică.

Amendamentul 44

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În actul de punere în aplicare, Comisia 
stabilește, de asemenea, care dintre 
măsurile prevăzute în anexa I constituie 
un răspuns adecvat al Uniunii. Aceste 
măsuri se pot aplica, de asemenea, 
persoanelor fizice sau juridice desemnate 
în conformitate cu articolul 8. Comisia 
poate adopta, de asemenea, măsuri pe 
care le poate lua în temeiul altor 
instrumente juridice.

În actul de punere în aplicare menționat la 
primul paragraf, Comisia aduce dovezi 
prin care justifică că sunt îndeplinite 
condițiile menționate la literele (a), (b) și 
(c). Ea alege, totodată, o măsură de 
răspuns potrivită pentru Uniune și 
justifică alegerea făcută. Aceste măsuri se 
pot aplica, de asemenea, persoanelor fizice 
sau juridice desemnate în conformitate cu 
articolul 8.

Amendamentul 45

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 3
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Respectivul act de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 15 
alineatul (2).

Actul de punere în aplicare menționat la 
primul paragraf se adoptă în conformitate 
cu procedura de examinare menționată la 
articolul 15 alineatul (2). Comisia 
informează Parlamentul European și 
Consiliul, inclusiv sub forma unui schimb 
de opinii, despre actul de punere în 
aplicare, pe care îl publică în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene și prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate.

Amendamentul 46

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate adopta și măsuri care nu 
sunt enumerate în anexa I în temeiul altor 
instrumente juridice. Orice astfel de 
măsură adoptată trebuie coordonată și 
corelată cu acțiunile întreprinse în 
temeiul prezentului regulament.

Amendamentul 47

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Măsurile de răspuns ale Uniunii se 
aplică de la o dată specificată după 
adoptarea actului de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1). Comisia 
stabilește această dată de aplicare, ținând 
seama de circumstanțe, pentru a permite 
notificarea țării terțe în cauză în temeiul 
alineatului (3) și pentru ca aceasta să 
înceteze constrângerea economică.

2. Măsurile de răspuns ale Uniunii se 
aplică de la o dată specificată după 
adoptarea actului de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1) și, în orice caz, 
în termen de trei luni de la adoptarea 
acestuia. Comisia stabilește această dată de 
aplicare, ținând seama de circumstanțe, 
pentru a permite notificarea țării terțe în 
cauză în temeiul alineatului (3) și pentru ca 
aceasta să înceteze constrângerea 
economică și, dacă este cazul, să repare 
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prejudiciul provocat.

Amendamentul 48

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. La adoptarea actului de punere în 
aplicare, Comisia notifică țării terțe 
măsurile de răspuns ale Uniunii adoptate în 
temeiul alineatului (1). În notificare, 
Comisia invită, în numele Uniunii, țara 
terță în cauză să înceteze imediat 
constrângerea economică, se oferă să 
negocieze în vederea găsirii unei soluții și 
informează țara terță în cauză că măsura 
de răspuns a Uniunii se va aplica, cu 
excepția cazului în care constrângerea 
economică încetează.

3. La adoptarea actului de punere în 
aplicare, Comisia notifică țării terțe 
măsurile de răspuns ale Uniunii adoptate în 
temeiul alineatului (1). În notificare, 
Comisia invită, în numele Uniunii, țara 
terță în cauză să înceteze imediat 
constrângerea economică, se oferă să 
negocieze în vederea găsirii unei soluții, 
inclusiv, dacă este cazul, repararea 
prejudiciului provocat Uniunii sau 
statelor sale membre de țara terță 
respectivă informând-o că măsura de 
răspuns a Uniunii se va aplica dacă nu 
face să înceteze constrângerea economică 
sau, după caz, dacă nu repară prejudiciul 
provocat.

Amendamentul 49

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Actul de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1) prevede că 
aplicarea măsurilor de răspuns ale Uniunii 
se amână pentru o perioadă specificată în 
respectivul act de punere în aplicare, în 
cazul în care Comisia deține informații 
credibile conform cărora țara terță a 
încetat constrângerea economică înainte 
de începerea aplicării măsurilor de răspuns 
adoptate de Uniune. În acest caz, Comisia 
publică un aviz în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, indicând că există astfel 
de informații, precum și data de la care se 

4. Actul de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1) prevede că 
aplicarea măsurilor de răspuns ale Uniunii 
se amână, dar numai pe perioada necesară 
Comisiei pentru a verifica dacă 
constrângerea a încetat efectiv și care 
trebuie specificată în respectivul act de 
punere în aplicare, în cazul în care Comisia 
deține informații credibile că țara terță a 
făcut demersuri concrete pentru a pune 
capăt constrângerii economice sau 
amenințării cu ea sau, dacă este cazul, a 
reparat prejudiciile provocate, înainte ca 
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aplică amânarea. În cazul în care țara terță 
încetează să exercite constrângerea 
economică înainte ca măsurile de răspuns 
ale Uniunii să înceapă să se aplice, 
Comisia încetează aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii în conformitate cu 
articolul 10.

Uniunea să înceapă aplicarea măsurilor 
de răspuns adoptate. În acest caz, Comisia 
publică un aviz în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, indicând că există astfel 
de informații, precum și data de la care se 
aplică amânarea. În cazul în care țara terță 
încetează să exercite constrângerea 
economică sau, după caz, repară 
prejudiciul provocat înainte ca măsurile de 
răspuns ale Uniunii să înceapă să se aplice, 
Comisia încetează aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii în conformitate cu 
articolul 10.

Amendamentul 50

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Fără a aduce atingere alineatelor 
(2), (3) și (4), măsurile de răspuns ale 
Uniunii se pot aplica fără ca Comisia să 
solicite mai întâi, în numele Uniunii, țării 
terțe în cauză să înceteze constrângerea 
economică sau fără ca Comisia să îi 
notifice în prealabil acesteia faptul că 
măsura de răspuns a Uniunii se va aplica, 
în cazul în care acest lucru este necesar 
pentru protejarea drepturilor și intereselor 
Uniunii sau ale statelor membre, în special 
în ceea ce privește eficacitatea măsurilor 
de răspuns ale Uniunii.

5. Măsurile de răspuns ale Uniunii se 
pot aplica fără ca Comisia să solicite mai 
întâi încă o dată, în numele Uniunii, țării 
terțe în cauză să facă să înceteze 
constrângerea economică sau fără ca 
Comisia să o înștiințeze în prealabil că 
măsura de răspuns a Uniunii se va aplica în 
conformitate cu alineatul (3), în cazul în 
care acest lucru este necesar pentru 
protejarea drepturilor și intereselor Uniunii 
sau ale statelor membre, în special pentru 
eficacitatea măsurilor de răspuns ale 
Uniunii.

Amendamentul 51

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Din motive imperioase de urgență 
justificate în mod corespunzător pentru a 
evita prejudicii ireparabile aduse Uniunii 
sau statelor sale membre prin măsurile de 

6. Din motive imperioase de urgență 
justificate corespunzător pentru a evita 
prejudicii ireparabile aduse Uniunii sau 
statelor sale membre prin măsurile de 
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constrângere economică, Comisia adoptă 
acte de punere în aplicare imediat 
aplicabile care impun măsuri de răspuns 
ale Uniunii, în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 15 alineatul (3). Se 
aplică cerințele stabilite la alineatele (2) - 
(5). Respectivele acte rămân în vigoare 
pentru o perioadă care nu depășește trei 
luni.

constrângere economică, Comisia adoptă o 
măsură de răspuns printr-un act de 
punere în aplicare de tipul celor 
specificate la articolul 7 alineatul (1) ca 
acte de punere în aplicare cu aplicabilitate 
imediată care impun măsuri de răspuns ale 
Uniunii, în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 15 alineatul (3). Se 
aplică cerințele enunțate la alineatele (1) - 
(4) și enumerate la alineatul (5). 
Respectivele acte rămân în vigoare o 
perioadă care nu depășește trei luni după 
care, dacă este cazul, măsurile pot fi 
adoptate printr-un act de punere în 
aplicare de tipul celor specificate la 
articolul 7 alineatul (1). Comisia 
informează Parlamentul European și 
Consiliul, inclusiv sub forma unui schimb 
de opinii, despre actele de punere în 
aplicare, pe care le publică în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene și prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate.

Amendamentul 52

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 7 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate, în conformitate cu 
articolul 14, pentru a modifica lista inclusă 
în anexa I în scopul includerii unor tipuri 
suplimentare de măsuri de răspuns la o 
măsură adoptată de o țară terță. Comisia 
poate adopta astfel de acte delegate în 
cazul în care tipurile de măsuri de răspuns:

7. Comisia este împuternicită să 
adopte acte delegate, în conformitate cu 
articolul 14, pentru a modifica lista inclusă 
în anexa I în scopul includerii unor tipuri 
suplimentare de măsuri de răspuns la o 
măsură adoptată de o țară terță, după ce 
informează Consiliul și Parlamentul 
European despre actele delegate. Comisia 
poate adopta astfel de acte delegate în 
cazul în care tipurile de măsuri de răspuns:

Amendamentul 53

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Nicio măsură de răspuns a Uniunii 
nu depășește nivelul care este 
proporțional cu prejudiciul suferit de 
Uniune sau de un stat membru ca urmare a 
măsurilor de constrângere economică ale 
țării terțe, ținând seama de gravitatea 
măsurilor țării terțe și de drepturile în 
cauză.

1. Orice măsură de răspuns a Uniunii 
este proporțională cu nivelul prejudiciului 
suferit de Uniune sau de un stat membru ca 
urmare a măsurilor de constrângere 
economică luate de țara terță, cu impactul 
economic al măsurilor respective asupra 
Uniunii sau a unui stat membru și 
reușește să apere drepturile Uniunii și ale 
statelor membre de a face alegeri 
suverane legitime cu privire la anumite 
acte, politici sau poziții.

Amendamentul 54

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia selectează și elaborează o 
măsură de răspuns adecvată, ținând seama 
de constatările efectuate în temeiul 
articolului 4, de criteriile prevăzute la 
articolul 2 alineatul (2) și de interesul 
Uniunii, pe baza informațiilor disponibile, 
inclusiv astfel cum au fost colectate în 
temeiul articolului 11, precum și de 
următoarele criterii:

2. Comisia selectează și elaborează o 
măsură de răspuns adecvată, ținând seama 
de constatările efectuate în temeiul 
articolului 4, de criteriile prevăzute la 
articolul 2, pe baza informațiilor 
disponibile, inclusiv a celor colectate în 
temeiul articolului 11, precum și de 
următoarele criterii:

Amendamentul 55

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește încetarea constrângerii 
economice;

(a) cât de bine au reușit măsurile să 
facă să înceteze constrângerea economică 
și, dacă este cazul, să repare prejudiciul 
cauzat Uniunii și statelor sale membre;
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Amendamentul 56

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Comisia poate decide să aplice 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 
articolului 7 sau 8 constând în restricții 
privind investițiile străine directe sau 
comerțul cu servicii și în ceea ce privește 
serviciile furnizate sau investițiile directe 
efectuate în cadrul Uniunii de una sau mai 
multe persoane juridice stabilite în Uniune 
și deținute sau controlate de persoane din 
țara terță în cauză, dacă acest lucru este 
necesar pentru realizarea obiectivelor 
prezentului regulament. Comisia poate 
decide cu privire la o astfel de aplicare în 
cazul în care măsurile de răspuns ale 
Uniunii care nu acoperă astfel de situații ar 
fi insuficiente pentru a realiza în mod 
eficace obiectivele prezentului regulament, 
în special în cazul în care astfel de măsuri 
ar putea fi evitate. Atunci când evaluează 
oportunitatea adoptării unei astfel de 
decizii, Comisia ia în considerare, pe lângă 
criteriile de la alineatele (1) și (2), printre 
altele:

3. Comisia poate decide să aplice 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 
articolului 7 sau 8 constând în restricții 
privind investițiile străine directe sau 
comerțul cu servicii și în ceea ce privește 
serviciile furnizate sau investițiile directe 
efectuate în cadrul Uniunii de una sau mai 
multe persoane juridice stabilite în Uniune 
și deținute sau controlate de persoane din 
țara terță în cauză, dacă acest lucru este 
necesar pentru realizarea obiectivelor 
prezentului regulament. Comisia poate 
decide să opteze pentru o astfel de aplicare 
în cazul în care măsurile de răspuns ale 
Uniunii care nu acoperă astfel de situații ar 
fi insuficiente pentru a îndeplini cu succes 
obiectivele prezentului regulament, în 
special în cazul în care efectul unor astfel 
de măsuri ar putea fi evitat sau eludat. 
Atunci când evaluează oportunitatea 
adoptării unei astfel de decizii, Comisia ia 
în considerare, pe lângă criteriile de la 
alineatele (1) și (2), printre altele:

Amendamentul 57

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) contribuția efectivă a unor astfel de 
restricții intra-Uniune la obiectivul de a 
obține încetarea măsurii de constrângere 
economică;

(b) contribuția efectivă posibilă a unor 
astfel de restricții intra-Uniune la 
obiectivul de a obține încetarea măsurii de 
constrângere economică;

Amendamentul 58
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Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – paragraful 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia comunică Parlamentului 
European și Consiliului criteriile după 
care se ghidează când alege și pregătește 
măsurile de răspuns ale Uniunii.

Amendamentul 59

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia reexaminează în mod 
continuu măsurile de constrângere 
economică aplicate de o țară terță care au 
declanșat măsurile de răspuns ale Uniunii, 
eficacitatea măsurilor de răspuns adoptate 
de Uniune și efectele acestora asupra 
intereselor Uniunii și informează 
Parlamentul European și Consiliul în acest 
sens.

1. Comisia reexaminează continuu 
măsurile de constrângere economică 
aplicate de o țară terță care au declanșat 
măsuri de răspuns ale Uniunii, eficacitatea 
măsurilor de răspuns adoptate de Uniune și 
efectele acestora asupra intereselor Uniunii 
și informează cu regularitate Parlamentul 
European și Consiliul în acest sens.

Amendamentul 60

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care țara terță în cauză 
suspendă constrângerea economică sau în 
cazul în care este necesar în interesul 
Uniunii, Comisia poate suspenda aplicarea 
respectivei măsuri de răspuns a Uniunii pe 
durata suspendării constrângerii de către 
țara terțe sau atât timp cât este necesar, 
având în vedere interesul Uniunii. 
Comisia suspendă măsurile de răspuns ale 
Uniunii în cazul în care țara terță în cauză a 
propus, iar Uniunea a fost de acord, 
transmiterea chestiunii pentru a face 

2. În cazul în care țara terță în cauză 
suspendă cu totul constrângerea 
economică, Comisia suspendă aplicarea 
măsurii respective de răspuns a Uniunii pe 
durata suspendării aplicate de țara terță 
sau, dacă interesul Uniunii o impune, 
Comisia poate suspenda aplicarea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii atât timp 
cât este necesar. Comisia suspendă 
măsurile de răspuns ale Uniunii în cazul în 
care țara terță în cauză a propus, iar 
Uniunea a fost de acord, să remită 
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obiectul unei proceduri internaționale de 
arbitraj de către o parte terță a cărui 
decizie are caracter obligatoriu, iar țara 
terță își suspendă, de asemenea, măsurile 
de constrângere economică. Comisia 
decide, prin intermediul unui act de punere 
în aplicare, suspendarea măsurii de răspuns 
a Uniunii. Aceste acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 15 
alineatul (2).

chestiunea spre rezolvare în fața unei 
entități terțe internaționale de arbitraj a 
cărui decizie are caracter obligatoriu, astfel 
cum se menționează la articolul 5, iar țara 
terță a întrerupt, de asemenea, măsurile de 
constrângere economică și se angajează să 
sprijine și să respecte procedura de 
arbitraj a entității terțe. Comisia decide, 
prin intermediul unui act de punere în 
aplicare, suspendarea măsurii de răspuns a 
Uniunii. Aceste acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 15 
alineatul (2).

Amendamentul 61

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul în care este necesar să se 
aducă modificări măsurilor de răspuns ale 
Uniunii, ținând seama de condițiile și de 
criteriile prevăzute la articolele 2 și 9 
alineatul (2), sau de evoluțiile ulterioare, 
inclusiv de reacția țării terțe, Comisia 
poate, după caz, să modifice măsurile de 
răspuns ale Uniunii adoptate în 
conformitate cu articolul 7, prin 
intermediul unui act de punere în aplicare, 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 15 alineatul (2).

3. În cazul în care este necesar să se 
aducă modificări măsurilor de răspuns ale 
Uniunii, ținând seama de condițiile și de 
criteriile prevăzute la articolele 2 și 9 
alineatul (2), sau de evoluțiile ulterioare, 
inclusiv de reacția țării terțe, Comisia 
modifică prompt, după caz, măsurile de 
răspuns ale Uniunii adoptate în 
conformitate cu articolul 7, printr-un act 
de punere în aplicare, în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 15 alineatul (2).

Amendamentul 62

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 4 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul în care constrângerea 
economică a încetat;

(a) în cazul în care constrângerea 
economică a încetat și prejudiciul provocat 
a fost reparat;
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Amendamentul 63

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 4 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) în cazul în care o decizie cu 
caracter obligatoriu emisă în cadrul unei 
proceduri internaționale de arbitraj de 
către o parte terță a unui litigiu între țara 
terță în cauză și Uniune sau un stat 
membru impune retragerea măsurii de 
răspuns a Uniunii;

(c) în cazul în care o decizie cu 
caracter obligatoriu pronunțată de o 
entitate internațională terță de arbitraj 
într-un litigiu între țara terță în cauză, pe 
de o parte, și Uniune sau un stat membru, 
de pe altă parte, impune retragerea măsurii 
de răspuns a Uniunii, cu condiția ca și țara 
terță să facă demersuri concrete pentru a 
pune în execuție decizia; sau

Amendamentul 64

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cazurile în care există motive 
imperioase de urgență justificate în mod 
corespunzător, Comisia adoptă acte de 
punere în aplicare imediat aplicabile de 
suspendare, modificare sau încetare a 
măsurilor de răspuns ale Uniunii adoptate 
în conformitate cu articolul 7. Respectivele 
acte de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura menționată la 
articolul 15 alineatul (3) și rămân în 
vigoare pentru o perioadă de maximum 
două luni.

5. Din motive imperioase de urgență 
justificate corespunzător, Comisia adoptă 
acte de punere în aplicare cu aplicabilitate 
imediată de suspendare sau modificare a 
măsurilor de răspuns ale Uniunii adoptate 
în conformitate cu articolul 7. Respectivele 
acte de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura menționată la 
articolul 15 alineatul (3) și rămân în 
vigoare o perioadă de maximum două luni 
după care poate fi adoptat un act de 
punere în aplicare de tipul celor 
menționate la alineatul (2), (3) sau (4). 
Comisia comunică fără întârziere 
Parlamentului European decizia și 
justificarea sa.

Amendamentul 65

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Înainte de adoptarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii sau de modificarea 
unor astfel de măsuri, Comisia, înainte de 
suspendarea sau încetarea măsurilor 
respective, poate solicita informații și 
opinii cu privire la impactul economic avut 
asupra operatorilor din Uniune și asupra 
interesului Uniunii, printr-un aviz publicat 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau 
prin alte mijloace de comunicare publică 
adecvate. Anunțul indică termenul în care 
trebuie transmisă contribuția.

1. Înainte de adoptarea sau de 
modificarea măsurilor de răspuns ale 
Uniunii, Comisia solicită și, respectiv, 
înainte de suspendarea sau încetarea 
măsurilor respective, poate solicita 
informații și opinii cu privire la impactul 
economic avut asupra operatorilor din 
Uniune, printr-un aviz publicat în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate. 
Anunțul indică termenul în care trebuie 
transmise informațiile și opiniile 
respective.

Amendamentul 66

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. La efectuarea colectării de 
informații în temeiul alineatului (1), 
Comisia informează și consultă părțile 
interesate, în special asociațiile industriale 
afectate de posibilele măsuri de răspuns ale 
Uniunii, precum și statele membre 
implicate în pregătirea sau punerea în 
aplicare a legislației care reglementează 
domeniile afectate.

3. Când colectează informații în 
temeiul alineatului (1), Comisia informează 
și se consultă cu părțile interesate, în 
special asociațiile industriale și partenerii 
sociali ai UE, afectați de posibilele măsuri 
de răspuns ale Uniunii, precum și statele 
membre implicate în pregătirea sau 
punerea în aplicare a legislației care 
reglementează domeniile afectate.

Amendamentul 67

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 4 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) interacțiunea dintre aceste măsuri și 
legislația relevantă din statele membre;

(b) interacțiunea dintre aceste măsuri și 
legislația relevantă a Uniunii și a statelor 
membre;
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Amendamentul 68

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 4 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interesul Uniunii. (d) efectul unor astfel de măsuri 
asupra diminuării impactului negativ al 
măsurilor de constrângere luate de țara 
terță;

Amendamentul 69

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Comisia ține seama în cea mai mare 
măsură de informațiile colectate în cursul 
exercițiului de colectare a informațiilor. O 
analiză a măsurilor avute în vedere 
însoțește proiectul de act de punere în 
aplicare atunci când este prezentat 
comitetului în contextul procedurii de 
examinare menționate la articolul 15 
alineatul (2).

5. Comisia ține seama în cea mai mare 
măsură de informațiile colectate în cursul 
exercițiului de colectare a informațiilor. O 
analiză a măsurilor avute în vedere și a 
potențialului impact al acestora însoțește 
proiectul de act de punere în aplicare atunci 
când este prezentat comitetului în contextul 
procedurii de examinare menționate la 
articolul 15 alineatul (2). Comisia 
informează Parlamentul European despre 
analiza respectivă în conformitate cu 
articolul 10 din Regulamentul (UE) nr. 
182/2011.

Amendamentul 70

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Înainte de adoptarea unui act de 
punere în aplicare în conformitate cu 
articolul 7 alineatul (6) sau cu articolul 10 
alineatul (5), Comisia solicită în mod bine 
direcționat informații și opinii de la 
părțile interesate relevante, cu excepția 

6. Comisia cere informații și opinii 
de la părțile interesate relevante, 
îndeosebi de la operatorii economici 
afectați de constrângerile economice, ca 
principiu general, înainte de adoptarea 
unui act de punere în aplicare în 
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cazului în care motivele imperioase de 
urgență sunt de așa natură încât căutarea 
de informații și consultările nu sunt 
posibile sau nu sunt necesare din motive 
obiective, de exemplu pentru a asigura 
respectarea obligațiilor internaționale ale 
Uniunii.

conformitate cu articolul 7 alineatul (6) sau 
cu articolul 10 alineatul (5), cu excepția 
cazului în care există asemenea motive 
imperioase de urgență încât cererea de 
informații și consultările nu sunt posibile 
sau nu sunt necesare din motive obiective, 
de exemplu pentru a asigura conformitatea 
cu obligațiile internaționale ale Uniunii.

Amendamentul 71

Propunere de regulament
Articolul 11 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 11a
Responsabilul cu măsurile de apărare 

comercială
Responsabilul cu măsurile de apărare 
comercială (CTEO) răspunde de punerea 
în aplicare a prezentului regulament și de 
coordonarea sa cu alte instrumente de 
combatere a constrângerilor, precum 
Legea de blocare1a. În scopurile urmărite 
de prezentul regulament, CTEO:
(a)  colectează informații și furnizează 
analize de costuri și de date pentru a 
determina natura măsurilor de 
constrângere economică;
(b) acționează, cu respectarea deplină 
a principiului confidențialității, ca 
principal punct de contact pentru 
întreprinderile din UE și părțile interesate 
din sectorul privat afectate de măsurile de 
constrângere economică, inclusiv în 
raport cu asistența care urmează să fie 
acordată în contextul constrângerii 
economice în curs;
__________________
1a Regulamentul (CE) nr. 2271/96 al 
Consiliului din 22 noiembrie 1996 de 
protecție împotriva efectelor aplicării 
extrateritoriale a unei legislații adoptate 
de către o țară terță, precum și a 
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acțiunilor întemeiate pe aceasta sau care 
rezultă din aceasta (JO L 309, 29.11.1996, 
p. 1).

Amendamentul 72

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Informațiile primite în temeiul 
prezentului regulament nu pot fi utilizate 
decât în scopul în care au fost solicitate.

1. Informațiile primite în temeiul 
prezentului regulament nu pot fi utilizate 
decât în scopul în care au fost furnizate, 
solicitate sau obținute.

Amendamentul 73

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Furnizorul de informații poate 
solicita ca informațiile furnizate să fie 
tratate drept confidențiale. În astfel de 
cazuri, ele trebuie să fie însoțite de un 
rezumat cu caracter neconfidențial sau de o 
expunere a motivelor pentru care 
informațiile nu pot fi rezumate. Comisia, 
Consiliul, Parlamentul European, statele 
membre și reprezentanții oficiali ai 
acestora nu dezvăluie niciun fel de 
informații de natură confidențială primite 
în temeiul prezentului regulament, fără 
permisiunea specială a furnizorului 
informațiilor respective.

2. Furnizorul de informații poate 
solicita ca informațiile furnizate să fie 
tratate drept confidențiale. În astfel de 
cazuri, ele trebuie să fie însoțite de un 
rezumat concludent cu caracter 
neconfidențial sau de o expunere a 
motivelor pentru care se poate transmite 
un asemenea rezumat. Comisiei, 
Consiliului, Parlamentului European, 
statelor membre și reprezentanților oficiali 
ai acestora le este interzis să dezvăluie 
orice fel de informații de natură 
confidențială primite în temeiul prezentului 
regulament, fără permisiunea specială a 
furnizorului informațiilor respective.

Amendamentul 74

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Alineatul (2) nu împiedică Comisia 
să divulge informații generale sub formă de 
rezumat, care nu conține informații care să 
permită identificarea furnizorului 
informațiilor. O asemenea divulgare ține 
cont de interesul legitim al părților 
interesate de a nu se dezvălui informații 
confidențiale.

3. Alineatul (2) nu împiedică Comisia 
să divulge informații generale sub formă de 
rezumat, dar concludente, care nu conține 
informații care să permită identificarea 
furnizorului informațiilor. O asemenea 
divulgare ține cont de interesul legitim al 
părților interesate de a nu se dezvălui 
informații confidențiale.

Amendamentul 75

Propunere de regulament
Articolul 16 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Reexaminare Raportare și reexaminare

Amendamentul 76

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia evaluează orice măsură de 
răspuns a Uniunii adoptată în temeiul 
articolului 7 la șase luni de la încetarea 
acesteia, ținând seama de contribuțiile 
părților interesate și de orice alte informații 
relevante. Raportul de evaluare 
examinează eficacitatea și funcționarea 
măsurii de răspuns a Uniunii și formulează 
posibile concluzii pentru măsurile viitoare.

1. Comisia evaluează orice măsură de 
răspuns a Uniunii adoptată în temeiul 
articolului 7 la șase luni de la încetarea 
acesteia, ținând seama de contribuțiile 
părților interesate, de informațiile 
furnizate de Parlamentul European și de 
Consiliu și de orice alte informații 
relevante. Comisia publică anual un 
raport de evaluare în care examinează 
eficacitatea și funcționarea măsurii de 
răspuns a Uniunii și formulează posibile 
concluzii pentru măsurile viitoare. Comisia 
prezintă raportul respectiv Parlamentului 
European și Consiliului.

Amendamentul 77
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Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În termen de cel mult trei ani de la 
adoptarea primului act de punere în 
aplicare în temeiul prezentului 
regulament sau în termen de șase ani de 
la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament, în funcție de care dintre 
aceste date survine mai întâi, Comisia 
reexaminează prezentul regulament și 
punerea lui în aplicare și prezintă un 
raport Parlamentului European și 
Consiliului.

2. În termen de cel mult trei ani de la 
intrarea în vigoare a prezentului 
regulament și cel puțin din patru în patru 
ani după aceea, Comisia revizuiește 
prezentul regulament și punerea lui în 
aplicare, în special pentru a asigura 
complementaritatea cu revizuirea legii de 
blocare și raportează situația 
Parlamentului European și Consiliului, în 
principal prin rapoartele relevante ale 
responsabilului cu măsurile de apărare 
comercială.
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EXPUNERE DE MOTIVE

UE are nevoie urgentă de un instrument împotriva constrângerilor (ACI) pentru a umple un 
gol nefericit din legislația UE: deși se vede pusă în fața unei noi realități, trecerea de la 
comerțul internațional bazat pe norme la comerțul internațional bazat pe raporturi de forță, UE 
nu dispune în prezent de niciun instrument pentru a descuraja constrângerile economice și, la 
nevoie, a răspunde corespunzător pentru a proteja interesele legitime ale Uniunii și ale statelor 
sale membre. 

Factorilor declanșatori ai acestui instrument trebuie să li se dea o definiție largă și să fie 
concepuți într-un mod neutru, fără a viza anumite țări. Constrângerea economică poate 
îmbrăca, într-adevăr, multe și felurite forme, ca amenințarea lansată de Washington de a 
reacționa prin măsuri de retorsiune la taxa digitală din mai multe state membre ale UE; 
blocada impusă de China asupra importurilor din Lituania după ce Taiwanul a deschis o 
ambasadă de facto la Vilnius, boicotarea „spontană” a mărcilor occidentale și interdicțiile de 
călătorie pentru eurodeputații care critică China; interdicția impusă de Rusia asupra 
importurilor de produse agricole din statele membre ale UE. 

Chiar dacă recurge, în limita posibilităților, la mecanisme existente de soluționare a litigiilor 
și încearcă să aplice o strategie globală și comună, UE ar trebui să fie în măsură să intervină 
mai rapid într-o situație în care o țară, aplicând sau amenințând să aplice măsuri care 
afectează comerțul și investițiile, încearcă să exercite presiuni asupra UE sau a statelor sale 
membre astfel încât să opteze sau nu pentru o anumită politică. Faptul că nu dispunem de un 
astfel de instrument reprezintă un punct slab în sistemul nostru juridic, deoarece dreptul 
internațional permite combaterea constrângerilor economice. Simpla existență a unui astfel de 
instrument ar avea un efect disuasiv. În plus, ar trebui să avem în vedere că partenerii noștri 
comerciali dispun deja de instrumente similare – UE recuperează distanța față de ceilalți, nu 
escaladează o cursă a înarmării.

Mai mult, trebuie să se înțeleagă că măsurile luate în cadrul ACI sunt o soluție de ultimă 
instanță printre variantele de răspuns ale UE la acțiunile de constrângere ale unei țări terțe, cu 
unicul scop de a proteja spațiul legitim de manevră politică al Uniunii. Nu este o armă 
ofensivă pe care UE o poate folosi oricând și împotriva oricui. 

În ultimii ani, am simțit pe propria piele tensiunile comerciale mondiale și impactul 
pandemiei de COVID-19 asupra lanțurilor de aprovizionare mondiale, ale căror vulnerabilități 
au fost expuse și mai mult după ce Rusia a invadat militar Ucraina în februarie 2022. În acest 
context, consider că UE nu poate fi un interlocutor credibil pe scena mondială fără un 
instrument comercial puternic prin care să își protejeze interesele, drepturile și opțiunile 
politice suverane. Recenta Declarație de la Versailles a șefilor de stat și de guvern din 10 și 11 
martie 2022 subliniază rolul politicii comerciale a UE în atingerea obiectivului de a construi 
autonomia strategică europeană printr-o bază economică mai solidă, care prin eforturile 
noastre să devină mai rezilientă, mai competitivă și mai pregătită pentru tranziția verde și cea 
digitală, fără a lăsa pe nimeni deoparte.

Parlamentul European a invitat Comisia să depună în 2020 o propunere de instrument 
împotriva constrângerilor, care a dus la o declarație comună a instituțiilor UE anexată la 
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regulamentul modificat privind asigurarea respectării normelor comerciale1. În acest context, 
atât statele membre, cât și Parlamentul European s-au arătat îngrijorați de practicile anumitor 
țări terțe care urmăresc să constrângă UE și/sau statele sale membre să adopte sau să retragă 
anumite măsuri de politică. Aștept cu interes poziția comună a Consiliului față de acest nou 
instrument.

Îi mulțumesc Președintei Comisiei Europene că a răspuns preocupărilor noastre în septembrie 
2020 și, așa cum a promis, Comisia a prezentat o propunere de ACI înainte de sfârșitul anului 
2021. Acest nou instrument va completa setul de instrumente comerciale al UE, împreună cu 
noile norme de reciprocitate pentru accesul la piețele mondiale de achiziții publice și privind 
subvențiile străine care denaturează concurența, la care Parlamentul a lucrat din greu ca parte 
a revizuirii politicii comerciale a UE. Așa cum am subliniat și în raportul nostru privind 
efectele pandemiei de COVID-19 asupra comerțului2, scopul unei astfel de revizuiri este de a 
pune comerțul în slujba obiectivului general al UE de a atinge autonomia strategică. 

Prin urmare, susțin, în general, propunerea Comisiei de instrument comercial, iar 
amendamentele propuse în proiectul meu de raport se concentrează pe următoarele șapte 
puncte: 

1. O definiție și mai largă a constrângerii economice pentru a obține un efect 
disuasiv real. Acest instrument acoperă, de asemenea, amenințarea cu măsuri făcută de o țară 
terță care, ca atare, se califică drept constrângere economică, precum și orice măsură care 
încearcă să influențeze o anumită opțiune de politică a UE, indiferent de forma pe care o va 
lua aceasta din urmă. 

2. În caz de nevoie, printr-un răspuns prompt și eficace UE va face ca acest 
instrument să fie credibil: Contramăsurile UE sunt proporționale și rapide, în caz de urgență, 
și vizează nu numai încetarea constrângerii, ci și, ori de câte ori este posibil, repararea 
prejudiciului cauzat de constrângere.

3. Statul de drept trebuie menținut prin securitate juridică și contramăsuri compatibile cu 
dreptul internațional; procedura trebuie să găsească echilibrul just între necesitatea unei reacții 
rapide și aspectul important de a da indicații cu privire la calendarul etapelor procedurale 
necesare.

4. Disponibilitatea de a purta un dialog pentru o soluție negociată, dar fără a 
întârzia nejustificat procesul: ar trebui asigurat suficient spațiu pentru dialogul cu țara terță 
și pentru cooperarea în forurile internaționale și cu alți parteneri comerciali ai UE, fără a 
întârzia nejustificat impunerea de contramăsuri. 

5. Interesul Uniunii este scopul primordial al acestui instrument: contracararea cu 
succes a măsurilor țărilor terțe care se amestecă necuvenit în opțiunile suverane legitime ale 
Uniunii și/sau ale statelor membre este, în acest context, o parte decisivă a interesului Uniunii. 
Tot în interesul Uniunii trebuie avut grijă ca orice măsură luată în temeiul prezentului 
regulament să țină seama de coerența economică și socială a Uniunii și să nu le afecteze 

1 Declarația comună JO C 49, 12.2.2021, p. 1.
2 Rezoluția Parlamentului European din 7 iulie 2021 referitoare la aspectele și implicațiile comerciale ale COVID-
19 (2020/2117(INI)).
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negativ. 

6. Trebuie asigurată consecvența cu alte instrumente care tratează efectele 
extrateritoriale ale măsurilor luate de țări din afara UE, cum ar fi Legea de blocare. În acest 
scop, ar putea fi necesară o revizuire mai rapidă a prezentului regulament.

7. Controlul democratic în toate etapele: implicarea părților interesate – asigurând 
totodată confidențialitatea deplină – este esențială pentru a identifica constrângerea, a 
determina amploarea și efectele sale și, astfel, a elabora contramăsuri eficace. Parlamentul, 
care exercită controlul democratic asupra acestui instrument, este informat împreună cu 
Consiliul în toate etapele relevante, de la examinare până la revizuirea continuă a măsurilor 
UE.
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28.7.2022

AVIZ AL COMISIEI PENTRU AFACERI EXTERNE

destinat Comisiei pentru comerț internațional

referitor la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind 
protejarea Uniunii și a statelor membre ale acesteia de constrângerile economice exercitate de 
țări terțe
(COM(2021)0775 – C9-0458/2021 – 2021/0406(COD))

Raportoare pentru aviz: Markéta Gregorová

AMENDAMENTE

Comisia pentru afaceri externe recomandă Comisiei pentru comerț internațional, care este 
comisie competentă, să ia în considerare următoarele amendamente:

Amendamentul 1

Propunere de regulament
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Economia mondială modernă 
interconectată creează un risc sporit de 
constrângeri economice și o oportunitate 
pentru acestea, întrucât ea oferă țărilor 
mijloace sporite, inclusiv mijloace hibride, 
pentru a exercita astfel de constrângeri. 
Este de dorit ca Uniunea să contribuie la 
crearea, dezvoltarea și clarificarea cadrelor 
internaționale pentru prevenirea și 
eliminarea situațiilor de constrângere 
economică.

(5) Economia mondială modernă 
interconectată atrage după sine un risc mai 
mare de și un mediu propice pentru 
constrângeri economice, întrucât oferă 
direct sau indirect țărilor, mai ales 
regimurilor nedemocratice, mai multe 
mijloace, inclusiv mijloace hibride, de a 
exercita astfel de constrângeri. Este 
important ca Uniunea să contribuie la 
crearea, dezvoltarea și clarificarea cadrelor 
internaționale pentru prevenirea și 
eliminarea situațiilor de constrângere 
economică.
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Amendamentul 2

Propunere de regulament
Considerentul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5a) Regimurile nedemocratice, ca 
Federația Rusă, Republica Populară 
Chineză sau Republica Islamică Iran, 
continuă să submineze orânduirea 
internațională bazată pe norme, să 
amenințe guvernanța democratică și 
securitatea Uniunii și statelor membre și 
să ne erodeze competitivitatea economică.

Amendamentul 3

Propunere de regulament
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre. Acest lucru este valabil în special 
atunci când țările terțe iau măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile și care 
interferează cu opțiunile suverane legitime 
ale Uniunii sau ale unui stat membru, 
încercând să împiedice sau să obțină 
încetarea, modificarea sau adoptarea unui 
anumit act de către Uniune sau de către 
un stat membru. Astfel de măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile pot 
include nu numai acțiunile întreprinse pe 
teritoriul țării terțe și care au efecte pe 
teritoriul acesteia, ci și acțiunile întreprinse 
de țara terță, inclusiv prin intermediul 
entităților controlate sau dirijate de țara 
terță și prezente în Uniune, care aduc 

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre. Acest lucru este valabil în special 
atunci când țările terțe iau sau amenință să 
ia măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile și care interferează cu opțiunile 
suverane legitime ale Uniunii sau ale unui 
stat membru, inclusiv cu acțiunile și 
deciziile guvernului său sau sistemului 
său judiciar, încercând, direct sau 
indirect, să împiedice sau să 
determine Uniunea sau un stat membru 
să înceteze, să modifice sau să adopte un 
anumit act. Astfel de măsuri care afectează 
sau amenință să afecteze comerțul sau 
investițiile pot include nu numai acțiunile 
întreprinse sau care amenință să fie 
întreprinse pe teritoriul țării terțe și care au 
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prejudicii activităților economice din 
Uniune.

efecte pe teritoriul acesteia, ci și acțiunile 
întreprinse sau care amenință să fie 
întreprinse de țara terță, inclusiv prin 
intermediul entităților controlate sau 
dirijate de țara terță și prezente în Uniune, 
care aduc prejudicii activităților economice 
din Uniune, cum ar fi, printre altele, unele 
efecte extrateritoriale ale sancțiunilor 
impuse unor țări terțe.

Amendamentul 4

Propunere de regulament
Considerentul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Constrângerea economică 
exercitată de Republica Populară Chineză 
asupra Lituaniei, stat membru al Uniunii, 
subminează principiile de bază ale pieței 
unice a Uniunii și impune un răspuns 
comun.

Amendamentul 5

Propunere de regulament
Considerentul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6b) Constrângerea economică 
exercitată de Republica Populară Chineză 
asupra unor țări candidate și potențial 
candidate la aderarea la UE subminează 
politicile de extindere ale Uniunii și 
succesul reformelor democratice și 
economice în țările care aspiră să devină 
state membre ale Uniunii. Investițiile și 
împrumuturile Chinei în țările din 
Balcanii de Vest, în special împrumutul 
de 1 miliard de euro contractat de 
guvernul muntenegrean pentru 
construirea autostrăzii Bar-Boljare, 
mărește vulnerabilitatea acestor țări în 
fața ingerințelor străine și reprezintă o 
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povară pentru finanțele lor publice.

Amendamentul 6

Propunere de regulament
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Obiectivele prezentului regulament, 
în special contracararea constrângerilor 
economice exercitate de țări terțe împotriva 
Uniunii sau a unui stat membru, nu pot fi 
realizate în mod satisfăcător de către statele 
membre atunci când acționează pe cont 
propriu. Acest lucru se datorează faptului 
că statele membre, în calitate de actori 
individuali în temeiul dreptului 
internațional, nu sunt îndreptățite, în 
temeiul dreptului internațional, să răspundă 
unei constrângeri economice care vizează 
Uniunea. În plus, în virtutea competenței 
exclusive conferite Uniunii prin 
articolul 207 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, statele 
membre sunt împiedicate să adopte măsuri 
de politică comercială comună ca răspuns 
la constrângerile economice. Prin urmare, 
aceste obiective pot fi atinse cu o 
eficacitate sporită la nivelul Uniunii.

(8) Obiectivele prezentului regulament, 
în special contracararea constrângerilor 
economice exercitate de țări terțe împotriva 
Uniunii sau a unui stat membru, nu pot fi 
realizate în mod satisfăcător de către statele 
membre atunci când acționează pe cont 
propriu. Acest lucru se datorează faptului 
că statele membre, în calitate de actori 
individuali în temeiul dreptului 
internațional, nu sunt îndreptățite, în 
temeiul dreptului internațional, să răspundă 
unei constrângeri economice care vizează 
Uniunea. În plus, în virtutea competenței 
exclusive conferite Uniunii prin 
articolul 207 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, statele 
membre sunt împiedicate să adopte măsuri 
de politică comercială comună ca răspuns 
la constrângerile economice. Prin urmare, 
aceste obiective sunt realizate mai cu spor 
la nivelul Uniunii și în spiritul unității și 
solidarității.

Amendamentul 7

Propunere de regulament
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 
pentru crearea unui cadru eficace și 
cuprinzător de acțiune a Uniunii împotriva 
constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 
pentru crearea unui cadru eficace și 
cuprinzător de acțiune a Uniunii împotriva 
constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 
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special, măsurile de răspuns ale Uniunii 
trebuie să fie precedate de o examinare a 
faptelor, de stabilirea existenței unei 
constrângeri economice și, atunci când 
este posibil, de eforturi în vederea găsirii 
unei soluții în cooperare cu țara terță în 
cauză. Orice măsuri impuse de Uniune 
trebuie să fie proporționale cu prejudiciul 
cauzat de măsurile de constrângere 
economică impuse de țările terțe. Criteriile 
de definire a măsurilor de răspuns ale 
Uniunii trebuie să țină seama în special de 
necesitatea de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele colaterale, sarcinile 
administrative și costurile impuse 
operatorilor economici din Uniune, precum 
și de interesul Uniunii. Prin urmare, 
prezentul regulament nu depășește ceea ce 
este necesar pentru realizarea obiectivelor 
urmărite, în conformitate cu articolul 5 
alineatul (4) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană.

primul rând, măsurile de răspuns ale 
Uniunii trebuie precedate, în termen 
rezonabil nu mai mare de trei luni, de o 
examinare a faptelor, de stabilirea 
existenței unei constrângeri economice și, 
în măsura posibilităților, de eforturi de a 
găsi o soluție în cooperare cu țara terță în 
cauză. Orice măsuri impuse de Uniune 
trebuie să fie proporționale cu prejudiciul 
cauzat de măsurile de constrângere 
economică impuse de țările terțe. Criteriile 
de definire a măsurilor de răspuns ale 
Uniunii trebuie să țină seama în special de 
necesitatea de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele colaterale, sarcinile 
administrative și costurile impuse 
operatorilor economici din Uniune, precum 
și de interesul Uniunii. Prin urmare, 
prezentul regulament nu depășește ceea ce 
este necesar pentru realizarea obiectivelor 
urmărite, în conformitate cu articolul 5 
alineatul (4) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană.

Amendamentul 8

Propunere de regulament
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Constrângerea este interzisă în 
temeiul dreptului internațional atunci când 
o țară aplică măsuri precum restricțiile 
comerciale sau de investiții pentru a obține 
din partea unei alte țări o acțiune sau o 
inacțiune pe care țara respectivă nu este 
obligată de dreptul internațional să o 
realizeze și care se înscrie în suveranitatea 
sa, atunci când constrângerea atinge un 
anumit prag calitativ sau cantitativ, în 
funcție atât de scopurile urmărite, cât și de 
mijloacele utilizate. Comisia trebuie să 
examineze acțiunea țării terțe pe baza unor 
criterii calitative și cantitative care să 
permită să se stabilească dacă țara terță 
intervine în opțiunile suverane legitime ale 
Uniunii sau ale unui stat membru și dacă 

(11) Constrângerea este interzisă în 
temeiul dreptului internațional atunci când 
o țară aplică măsuri precum restricțiile 
comerciale sau de investiții sau adoptarea 
de legi cu aplicare extrateritorială care 
subminează interesele operatorilor 
economici din Uniunea Europeană care 
își respectă obligațiile internaționale, 
pentru a determina o altă țară să 
întreprindă sau să nu întreprindă o 
anumită acțiune, demers pe care țara 
respectivă nu este obligată să îl facă în 
virtutea dreptului internațional și care se 
înscrie în suveranitatea sa, atunci când 
constrângerea atinge un anumit prag 
calitativ sau cantitativ, în funcție atât de 
scopurile urmărite, cât și de mijloacele 
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acțiunea sa constituie o constrângere 
economică care necesită un răspuns din 
partea Uniunii.

utilizate. Comisia trebuie să examineze 
acțiunea țării terțe pe baza unor criterii 
calitative și cantitative care să permită să se 
stabilească dacă țara terță intervine în 
opțiunile suverane legitime ale Uniunii sau 
ale unui stat membru, dacă țara terță 
încearcă printr-o imixtiune sistematică să 
determine Uniunea sau statele membre 
sau alte țări să facă anumite demersuri; 
dacă țara terță acționează în temeiul unei 
preocupări legitime recunoscute la nivel 
internațional; dacă și în ce mod țara terță, 
înainte de a-și impune măsurile, a 
încercat cu seriozitate și bună-credință să 
rezolve problema prin coordonare sau 
arbitraj la nivel internațional, fie pe cale 
bilaterală, fie în cadrul unui forum 
internațional; intensitatea, gravitatea, 
frecvența, durata, amploarea și 
magnitudinea măsurii luate de țară terță 
și presiunea generată de ea și dacă 
acțiunea sa constituie o constrângere 
economică care impune un răspuns din 
partea Uniunii.

Amendamentul 9

Propunere de regulament
Considerentul 13

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) Comisia trebuie să examineze dacă 
măsurile adoptate de țările terțe sunt 
coercitive, din proprie inițiativă sau în 
urma informațiilor primite de la orice 
sursă, inclusiv de la persoane fizice sau 
juridice sau de la un stat membru. În urma 
acestei examinări, Comisia trebuie să 
stabilească printr-o decizie dacă măsura 
țării terțe este coercitivă. Comisia trebuie 
să comunice țării terțe în cauză orice 
determinare afirmativă, împreună cu o 
cerere de încetare a constrângerii 
economice și o cerere, dacă este cazul, de 
reparare a oricărui prejudiciu.

(13) Comisia trebuie să examineze, din 
proprie inițiativă sau în urma informațiilor 
primite de la orice sursă, inclusiv de la 
persoane fizice sau juridice, de la 
Parlamentul European sau de la un stat 
membru dacă măsurile adoptate de țările 
terțe sunt constrângătoare. În urma acestei 
examinări, Comisia trebuie să stabilească 
printr-o decizie dacă măsura țării terțe este 
constrângătoare. Comisia trebuie să 
comunice țării terțe în cauză de câte ori 
determină că are loc o constrângere, 
împreună cu o cerere ca în termen de 90 de 
zile constrângerea economică să înceteze 
și o cerere de reparare a oricărui eventual 
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prejudiciu.

Amendamentul 10

Propunere de regulament
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Uniunea trebuie să sprijine și să 
coopereze cu țările terțe afectate de 
aceleași măsuri de constrângere economică 
sau de măsuri similare de constrângere 
economică sau cu alte țări terțe interesate. 
Uniunea trebuie să participe la coordonarea 
internațională în cadrul forurilor bilaterale, 
plurilaterale sau multilaterale care vizează 
prevenirea sau eliminarea constrângerilor 
economice.

(14) Uniunea trebuie să sprijine și să 
coopereze cu țările terțe afectate de măsuri 
de constrângere economică identice sau 
similare sau cu alte țări terțe interesate, mai 
ales cu partenerii cu aceleași valori 
democratice. Uniunea trebuie să participe 
la coordonarea internațională în cadrul 
forurilor bilaterale, plurilaterale sau 
multilaterale care vizează prevenirea sau 
eliminarea constrângerilor economice.

Amendamentul 11

Propunere de regulament
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Uniunea trebuie să impună 
contramăsuri numai atunci când alte 
mijloace, cum ar fi negocierile, medierea 
sau arbitrajul nu conduc la încetarea 
promptă și efectivă a constrângerii 
economice și la repararea prejudiciului pe 
care l-a cauzat Uniunii sau statelor membre 
ale acesteia, și în cazul în care sunt 
necesare acțiuni pentru a proteja interesele 
și drepturile Uniunii și ale statelor sale 
membre și este în interesul Uniunii. Este 
oportun ca regulamentul să stabilească 
normele și procedurile aplicabile pentru 
impunerea și aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și să permită acțiuni 
expeditive atunci când acest lucru este 
necesar pentru a menține eficacitatea 
oricăror măsuri de răspuns ale Uniunii.

(15) Uniunea trebuie să impună 
contramăsuri numai atunci când alte 
mijloace, precum negocierile, medierea 
sau arbitrajul nu conduc la încetarea 
promptă, într-un termen care să nu 
depășească șase luni după ce a determinat 
că are loc o constrângere economică 
exercitată de o țară terță, și efectivă a 
constrângerii economice și la repararea 
prejudiciului pe care l-a cauzat Uniunii sau 
statelor membre ale acesteia, și în cazul în 
care sunt necesare acțiuni pentru a proteja 
interesele și drepturile Uniunii și ale 
statelor sale membre și acest lucru este în 
interesul Uniunii. Este oportun ca 
regulamentul să stabilească normele și 
procedurile aplicabile pentru impunerea și 
aplicarea măsurilor de răspuns ale Uniunii 
și să permită acțiuni expeditive pentru a 
menține eficacitatea oricăror măsuri de 
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răspuns ale Uniunii.

Amendamentul 12

Propunere de regulament
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament trebuie să fie selectate și 
concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește determinarea încetării 
constrângerii de către țara terță; potențialul 
măsurilor de a oferi ajutor operatorilor 
economici din Uniune afectați de măsurile 
de constrângere economică adoptate de țara 
terță; scopul de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele economice negative și 
de altă natură asupra Uniunii și evitarea 
complexității administrative 
disproporționate și a costurilor 
disproporționate. De asemenea, este 
esențial ca selectarea și conceperea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii să țină 
seama de interesul Uniunii. Măsurile de 
răspuns ale Uniunii trebuie selectate dintr-o 
gamă largă de opțiuni pentru a permite 
adoptarea celor mai adecvate măsuri în 
orice caz dat.

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament trebuie să fie selectate și 
concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește determinarea încetării 
constrângerii de către țara terță; cât de bine 
au reușit măsurile să repare prejudiciul 
cauzat de constrângerea economică; 
potențialul măsurilor de a oferi ajutor 
operatorilor economici din Uniune afectați 
de măsurile de constrângere economică 
adoptate de țara terță; scopul de a evita sau 
de a reduce la minimum efectele 
economice negative și de altă natură asupra 
Uniunii; și de a evita complexitatea 
administrativă disproporționată și 
costurile disproporționate; comunicarea 
strategică a acțiunilor Uniunii pentru a 
avea siguranța că nu sunt prezentate 
trunchiat sau manipulate de țări terțe prin 
proastă informare, dezinformare sau 
propagandă; evitarea sau reducerea la 
minimum a efectelor negative asupra 
altor politici sau obiective ale Uniunii; și 
dacă și ce tip de măsuri de răspuns au 
luat alte țări afectate de măsuri de 
constrângere economică identice sau 
similare. De asemenea, este esențial ca 
selectarea și conceperea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii să țină seama de 
interesul Uniunii. Măsurile de răspuns ale 
Uniunii trebuie selectate dintr-o gamă largă 
de opțiuni pentru a permite adoptarea celor 
mai adecvate măsuri în orice caz dat.

Amendamentul 13
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Propunere de regulament
Considerentul 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18) În urmărirea obiectivului de a 
obține încetarea măsurii de constrângere 
economică, măsurile de răspuns ale 
Uniunii constând în restricții privind 
investițiile străine directe sau comerțul cu 
servicii trebuie să se aplice numai în ceea 
ce privește serviciile furnizate sau 
investițiile directe efectuate în cadrul 
Uniunii de către una sau mai multe 
persoane juridice stabilite în Uniune care 
sunt deținute sau controlate de persoane 
din țara terță în cauză, atunci când acest 
lucru este necesar pentru a asigura 
eficacitatea măsurilor de răspuns ale 
Uniunii și, în special, pentru a preveni 
evitarea acestora. Decizia de a impune 
orice astfel de restricții este justificată în 
mod corespunzător în actele de punere în 
aplicare adoptate în temeiul prezentului 
regulament, având în vedere criteriile 
specificate în prezentul regulament.

(18) În urmărirea obiectivului de a 
obține încetarea măsurii de constrângere 
economică și repararea prejudiciilor 
provocate, măsurile de răspuns ale Uniunii 
constând în restricții afectând investițiile 
străine directe sau comerțul cu servicii ar 
trebui să se aplice numai în raport cu 
serviciile furnizate sau investițiile directe 
efectuate în Uniune de una sau mai multe 
persoane juridice stabilite în Uniune care 
sunt deținute sau controlate de persoane 
din țara terță în cauză, dacă este necesar 
pentru a asigura eficacitatea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și, în special, pentru a 
preveni eludarea acestora. Decizia de a 
impune orice astfel de restricții este 
justificată corespunzător în actele de 
punere în aplicare adoptate în temeiul 
prezentului regulament, având în vedere 
criteriile specificate în prezentul 
regulament.

Amendamentul 14

Propunere de regulament
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Este important să se asigure o 
comunicare și un schimb eficace de opinii 
și informații între Comisie, pe de o parte, și 
Parlamentul European și Consiliu, pe de 
altă parte, în special cu privire la eforturile 
de dialog cu țara terță în cauză pentru a 
explora opțiuni în vederea încetării 
constrângerii economice și cu privire la 
aspecte care pot conduce la adoptarea de 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 
prezentului regulament.

(21) Este important să se asigure o 
comunicare și un schimb regulat de opinii 
și informații între Comisie, pe de o parte, și 
Parlamentul European și Consiliu, pe de 
altă parte, în special cu privire la eforturile 
de dialog cu țara terță în cauză pentru a 
explora opțiuni pentru a pune capăt 
constrângerii economice și a repara 
prejudiciul cauzat și cu privire la aspecte 
care pot determina Uniunea să adopte 
măsuri de răspuns în temeiul prezentului 
regulament.
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Amendamentul 15

Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția eficace a intereselor Uniunii și ale 
statelor membre ale acesteia în cazul în 
care o țară terță urmărește să constrângă, 
prin măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile, Uniunea sau un stat membru să 
adopte sau să se abțină de la adoptarea 
unui anumit act. Prezentul regulament 
prevede un cadru care permite Uniunii să 
răspundă la astfel de situații cu obiectivul 
de a descuraja sau de a determina țara terță 
să se abțină de la astfel de acțiuni, 
permițând în același timp Uniunii, în 
ultimă instanță, să contracareze astfel de 
acțiuni.

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția efectivă a intereselor Uniunii și 
ale statelor membre ale acesteia în cazul în 
care o țară terță urmărește, prin măsuri, 
neluarea de măsuri sau amenințări în 
acest sens care afectează comerțul sau 
investițiile, inclusiv prin adoptarea unor 
legi cu aplicare extrateritorială care 
subminează interesele operatorilor 
economici din Uniunea Europeană care 
își îndeplinesc obligațiile 
internaționale, să constrângă Uniunea sau 
un stat membru să adopte sau să nu adopte 
un anumit act. Prezentul regulament 
prevede un cadru care permite Uniunii să 
răspundă la astfel de situații cu obiectivul 
de a descuraja, de a obține încetarea 
constrângerii și repararea prejudiciului 
cauzat sau de a determina țara terță să se 
abțină de la astfel de acțiuni, permițând în 
același timp Uniunii, în ultimă instanță, să 
contracareze astfel de acțiuni.

Amendamentul 16

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – liniuța 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

— intervine în opțiunile suverane 
legitime ale Uniunii sau ale unui stat 
membru, urmărind să împiedice sau să 
obțină încetarea, modificarea sau 
adoptarea unui anumit act de către 
Uniune sau de către un stat membru,

— intervine în opțiunile suverane 
legitime ale Uniunii sau ale unui stat 
membru, inclusiv în acțiunile sau deciziile 
luate de autoritățile sale guvernamentale 
sau judiciare, urmărind să împiedice sau să 
determine Uniunea sau un stat membru 
să înceteze, să modifice sau să adopte 
un anumit act, fiind cuprinse aici și 
anumite efecte extrateritoriale ale legilor 
și deciziilor judiciare ale țărilor terțe;
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Amendamentul 17

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – liniuța 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

— prin aplicarea sau amenințarea de a 
aplica măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile.

— prin aplicarea, neaplicarea sau 
amenințarea de a aplica măsuri care 
subminează securitatea economică, 
comerțul, investițiile sau competitivitatea

Amendamentul 18

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – liniuța 2 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- eludează sau ajută o altă țară terță 
să eludeze măsurile restrictive impuse de 
Uniune

Amendamentul 19

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Pentru a stabili dacă sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute la alineatul 
(1), se iau în considerare următoarele 
elemente:

2. Pentru a stabili dacă sunt 
îndeplinite condițiile prevăzute la alineatul 
(1), se iau în considerare următoarele 
elemente:

(a) intensitatea, gravitatea, frecvența, 
durata, amploarea și magnitudinea măsurii 
țării terțe, precum și presiunea generată de 
aceasta;

(a) intensitatea, gravitatea, frecvența, 
durata, amploarea și magnitudinea măsurii, 
a inacțiunii sau a amenințării de a 
proceda astfel din partea țării terțe, 
precum și presiunea generată de aceasta;

(b) dacă țara terță manifestă un 
comportament de imixtiune prin care 
încearcă să determine Uniunea sau statele 
membre sau alte țări să acționeze într-un 
anumit fel;

(b) dacă țara terță se angajează într-un 
tip de imixtiune prin care încearcă să 
determine Uniunea sau statele membre sau 
alte țări să acționeze într-un anumit fel sau 
să blocheze capacitatea Uniunii sau a 
statelor membre de a acționa;
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(ba) contextul mai larg, inclusiv dacă 
măsurile de constrângere luate de țara 
terță se înscriu într-un tip mai general de 
comportament care subminează 
interesele, securitatea sau capacitatea de 
acțiune a Uniunii sau a statelor membre;

(c) gradul în care măsura țării terțe 
aduce atingere unui domeniu care se 
înscrie în suveranitatea Uniunii sau a 
statelor membre;

(c) cât de mult măsura, inacțiunea sau 
amenințarea cu un astfel de demers din 
partea țării terțe interferează cu un 
domeniu care ține de suveranitatea Uniunii 
sau a statelor membre;

(d) dacă țara terță acționează în temeiul 
unei preocupări legitime recunoscute la 
nivel internațional;

(d) dacă țara terță acționează în temeiul 
unei preocupări legitime, care este bine 
definită și recunoscută de dreptul 
internațional și de convențiile 
internaționale ca fiind legitimă;

(e) dacă și în ce mod țara terță, înainte 
de impunerea măsurilor sale, a încercat în 
mod serios, cu bună-credință, să 
soluționeze problema prin coordonare sau 
prin arbitraj la nivel internațional, fie pe 
cale bilaterală, fie în cadrul unui forum 
internațional.

(e) dacă și în ce mod țara terță, înainte 
de a-și impune măsurile, a încercat cu 
seriozitate și bună-credință, să soluționeze 
problema prin coordonare sau prin arbitraj 
la nivel internațional, fie pe cale bilaterală, 
fie în cadrul unui forum internațional.

Amendamentul 20

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia poate examina orice 
măsură a unei țări terțe pentru a stabili 
dacă aceasta îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine.

1. Comisia examinează orice măsură, 
inacțiune sau amenințarea cu un astfel de 
demers din partea unei țări terțe pentru a 
stabili dacă îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine.

Amendamentul 21

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate efectua examinarea 2. Comisia efectuează examinarea 
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menționată la alineatul (1) din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
din orice sursă. Comisia asigură protecția 
informațiilor confidențiale în conformitate 
cu articolul 12, acestea putând include 
identitatea furnizorului informațiilor.

menționată la alineatul (1) din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
din orice sursă. Comisia asigură protecția 
informațiilor confidențiale în conformitate 
cu articolul 12, printre acestea putându-se 
număra identitatea furnizorului 
informațiilor. Comisia recurge la punctul 
de contact unic pentru a facilita 
transmiterea anonimă sau publică a 
informațiilor din surse externe.

Amendamentul 22

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate publica un aviz în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate, 
împreună cu invitația de a transmite 
informații într-un anumit termen-limită. În 
acest caz, Comisia notifică țării terțe în 
cauză deschiderea examinării.

Comisia informează cu conștiinciozitate și 
în timp util Parlamentul European și 
Consiliul despre orice evoluție în 
examinarea măsurilor luate de țara terță. 
Comisia publică un aviz în Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene sau prin alte mijloace 
de comunicare publică adecvate, împreună 
cu invitația de a transmite informații într-
un anumit termen-limită care nu poate 
depăși 4 luni. În acest caz, Comisia 
notifică țării terțe în cauză deschiderea 
examinării. Comisia alocă resurse 
suficiente pentru a putea face examinarea 
în mod expeditiv.

Amendamentul 23

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Înainte de adoptarea deciziei sale, Comisia 
poate invita țara terță în cauză să își 
prezinte observațiile.

Înainte de a-și adopta decizia, Comisia 
poate invita țara terță în cauză să își 
prezinte observațiile într-un termen 
rezonabil specificat, astfel încât să nu 
întârzie în mod nejustificat decizia 
Comisiei.
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Amendamentul 24

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care Comisia decide că măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1), ea 
notifică decizia sa țării terțe în cauză și îi 
solicită să înceteze constrângerea 
economică și, după caz, să repare 
prejudiciul suferit de Uniune sau de statele 
membre ale acesteia.

În cazul în care Comisia decide că măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1), ea 
notifică decizia sa țării terțe în cauză și îi 
solicită să înceteze constrângerea 
economică și, după caz, să repare 
prejudiciul suferit de Uniune sau de statele 
membre ale acesteia într-o perioadă de 
timp rezonabilă specificată, nu mai lungă 
de trei luni.

Amendamentul 25

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

— sesizarea instanțelor internaționale 
în vederea arbitrării problemei în cauză.

— să sesizeze, în paralel, chestiunea 
forurilor internaționale de arbitraj, fără ca 
aceasta să atragă după sine o întârziere 
nejustificată în decizia Comisiei.

Amendamentul 26

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia încearcă să obțină încetarea 
constrângerii economice, inclusiv prin 
aducerea în discuție a problemei în cadrul 
oricărui forum internațional relevant.

Comisia încearcă să obțină încetarea 
constrângerii economice, în plus față de 
demersurile sale menite să determine 
natura măsurilor luate de țara terță, 
aducând în discuție problema în cadrul 
oricărui forum internațional relevant.

Amendamentul 27
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Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia va informa Parlamentul European 
și Consiliul cu privire la evoluțiile 
relevante.

Comisia va ține la curent fără rezerve, 
periodic și în timp util Parlamentul 
European și Consiliul cu toate evoluțiile.

Amendamentul 28

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cursul discuțiilor cu țara terță în 
cauză, Comisia, dacă este de dorit și 
necesar, este susținută și de alte instituții 
relevante ale Uniunii, îndeosebi SEAE și 
delegația Uniunii în țara terță în cauză.

Amendamentul 29

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 4 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Perioada de timp specificată pentru ca 
țara terță în cauză să pună capăt 
constrângerii și să repare prejudiciul, așa 
cum se menționează la articolul 4, poate fi 
prelungită în cazuri excepționale și 
justificate corespunzător.

Amendamentul 30

Propunere de regulament
Articolul 6 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia inițiază consultări sau cooperează, 
în numele Uniunii, cu orice altă țară 
afectată de aceleași măsuri de constrângere 

Comisia inițiază consultări sau cooperează, 
în numele Uniunii, cu orice altă țară 
afectată de aceleași măsuri de constrângere 
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economică sau de măsuri similare de 
constrângere economică sau cu orice țară 
terță interesată, cu scopul de a obține 
încetarea constrângerii. Aceasta poate 
implica, după caz, coordonarea în cadrul 
forurilor internaționale relevante și 
coordonarea măsurilor de răspuns la 
constrângere.

economică sau de măsuri similare de 
constrângere economică sau cu orice țară 
terță interesată, cu scopul de a obține 
încetarea constrângerii. Aceasta ar trebui 
să implice coordonarea în forurile 
internaționale relevante și coordonarea 
măsurilor de răspuns la constrângere.

Amendamentul 31

Propunere de regulament
Articolul 6 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cursul discuțiilor cu orice altă țară 
afectată de măsuri de constrângere 
economică identice sau similare, Comisia, 
dacă este de dorit și necesar, este 
susținută și de alte instituții relevante ale 
Uniunii, îndeosebi SEAE și delegația 
Uniunii în țara în cauză.

Amendamentul 32

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) sunt necesare acțiuni pentru a 
proteja interesele și drepturile Uniunii și 
ale statelor membre ale acesteia în cazul 
particular respectiv și

(b) sunt necesare acțiuni pentru a 
proteja securitatea, interesele și drepturile 
Uniunii și ale statelor membre ale acesteia 
în cazul particular respectiv și

Amendamentul 33

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În actul de punere în aplicare, Comisia 
stabilește, de asemenea, care dintre 
măsurile prevăzute în anexa I constituie un 

În actul de punere în aplicare, Comisia 
stabilește, de asemenea, răspunsul potrivit 
al Uniunii, inclusiv dintre măsurile 
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răspuns adecvat al Uniunii. Aceste măsuri 
se pot aplica, de asemenea, persoanelor 
fizice sau juridice desemnate în 
conformitate cu articolul 8. Comisia poate 
adopta, de asemenea, măsuri pe care le 
poate lua în temeiul altor instrumente 
juridice.

prevăzute în anexa I. Aceste măsuri se pot 
aplica, de asemenea, persoanelor fizice sau 
juridice desemnate în conformitate cu 
articolul 8. Comisia poate adopta, de 
asemenea, măsuri pe care le poate lua în 
temeiul altor instrumente juridice.

Amendamentul 34

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Măsurile de răspuns ale Uniunii se 
aplică de la o dată specificată după 
adoptarea actului de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1). Comisia 
stabilește această dată de aplicare, ținând 
seama de circumstanțe, pentru a permite 
notificarea țării terțe în cauză în temeiul 
alineatului (3) și pentru ca aceasta să 
înceteze constrângerea economică.

2. Măsurile de răspuns ale Uniunii se 
aplică de la o dată specificată după 
adoptarea actului de punere în aplicare 
menționat la alineatul (1). Comisia 
stabilește această dată de aplicare, ținând 
seama de circumstanțe, pentru a permite 
notificarea țării terțe în cauză în temeiul 
alineatului (3) și pentru ca aceasta să 
înceteze constrângerea economică și să 
repare prejudiciul provocat.

Amendamentul 35

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. La adoptarea actului de punere în 
aplicare, Comisia notifică țării terțe 
măsurile de răspuns ale Uniunii adoptate în 
temeiul alineatului (1). În notificare, 
Comisia invită, în numele Uniunii, țara 
terță în cauză să înceteze imediat 
constrângerea economică, se oferă să 
negocieze în vederea găsirii unei soluții și 
informează țara terță în cauză că măsura de 
răspuns a Uniunii se va aplica, cu excepția 
cazului în care constrângerea economică 
încetează.

3. La adoptarea actului de punere în 
aplicare, Comisia notifică țării terțe 
măsurile de răspuns ale Uniunii adoptate în 
temeiul alineatului (1). În notificare, 
Comisia invită, în numele Uniunii, țara 
terță în cauză să înceteze imediat 
constrângerea economică, se oferă să 
negocieze o soluție și repararea 
prejudiciului provocat Uniunii și statelor 
sale membre de țara terță respectivă și 
informează țara terță în cauză că măsura de 
răspuns a Uniunii se va aplica dacă într-un 
termen de maximum 90 de zile 
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constrângerea economică nu încetează.

Amendamentul 36

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Nicio măsură de răspuns a Uniunii 
nu depășește nivelul care este proporțional 
cu prejudiciul suferit de Uniune sau de un 
stat membru ca urmare a măsurilor de 
constrângere economică ale țării terțe, 
ținând seama de gravitatea măsurilor țării 
terțe și de drepturile în cauză.

1. Nicio măsură de răspuns a Uniunii 
nu depășește nivelul care este proporțional 
cu prejudiciul suferit de Uniune sau de un 
stat membru ca urmare a măsurilor de 
constrângere economică luate de țara 
terță, ținând seama de gravitatea măsurilor 
respective și de impactul lor economic 
asupra Uniunii sau a statelor membre și 
de drepturile în cauză.

Amendamentul 37

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia comunică Parlamentului 
European și Consiliului măsurile de 
răspuns ale Uniunii pe care le pregătește.

Amendamentul 38

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia reexaminează în mod 
continuu măsurile de constrângere 
economică aplicate de o țară terță care au 
declanșat măsurile de răspuns ale Uniunii, 
eficacitatea măsurilor de răspuns adoptate 
de Uniune și efectele acestora asupra 
intereselor Uniunii și informează 
Parlamentul European și Consiliul în acest 
sens.

1. Comisia reexaminează continuu 
măsurile de constrângere economică 
aplicate de o țară terță care au declanșat 
măsuri de răspuns ale Uniunii, eficacitatea 
măsurilor de răspuns adoptate de Uniune și 
efectele acestora asupra intereselor Uniunii 
și informează cu regularitate Parlamentul 
European și Consiliul în acest sens.
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Amendamentul 39

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care țara terță în cauză 
suspendă constrângerea economică sau în 
cazul în care este necesar în interesul 
Uniunii, Comisia poate suspenda aplicarea 
respectivei măsuri de răspuns a Uniunii pe 
durata suspendării constrângerii de către 
țara terțe sau atât timp cât este necesar, 
având în vedere interesul Uniunii. Comisia 
suspendă măsurile de răspuns ale Uniunii 
în cazul în care țara terță în cauză a propus, 
iar Uniunea a fost de acord, transmiterea 
chestiunii pentru a face obiectul unei 
proceduri internaționale de arbitraj de 
către o parte terță a cărui decizie are 
caracter obligatoriu, iar țara terță își 
suspendă, de asemenea, măsurile de 
constrângere economică. Comisia decide, 
prin intermediul unui act de punere în 
aplicare, suspendarea măsurii de răspuns a 
Uniunii. Aceste acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 15 
alineatul (2).

2. În cazul în care țara terță în cauză 
suspendă constrângerea economică și dacă 
prejudiciul provocat Uniunii și statelor 
sale membre a fost reparat sau dacă 
interesul Uniunii o cere, Comisia poate 
suspenda aplicarea respectivei măsuri de 
răspuns a Uniunii pe perioada în care țara 
terță suspendă constrângerea sau atât timp 
cât este necesar, având în vedere interesul 
Uniunii. Comisia suspendă măsurile de 
răspuns ale Uniunii în cazul în care țara 
terță în cauză a propus, iar Uniunea a fost 
de acord să încheie un acord prin care să 
remită chestiunea unei instanțe terțe de 
arbitraj internațional ale cărei decizii au 
caracter obligatoriu și dacă în plus țara 
terță își suspendă măsurile de 
constrângere economică, precum și dacă 
prejudiciul cauzat Uniunii și statelor sale 
membre prin constrângerea economică a 
fost reparat. Comisia decide, prin 
intermediul unui act de punere în aplicare, 
suspendarea măsurii de răspuns a Uniunii. 
Aceste acte de punere în aplicare se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 15 alineatul (2).

Amendamentul 40

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul în care constrângerea 
economică a încetat;

(a) în cazul în care constrângerea 
economică a încetat și prejudiciul provocat 
a fost reparat;
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Amendamentul 41

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. La efectuarea colectării de 
informații în temeiul alineatului (1), 
Comisia informează și consultă părțile 
interesate, în special asociațiile industriale 
afectate de posibilele măsuri de răspuns ale 
Uniunii, precum și statele membre 
implicate în pregătirea sau punerea în 
aplicare a legislației care reglementează 
domeniile afectate.

3. Când strânge informații în temeiul 
alineatului (1), Comisia informează și se 
consultă cu părțile interesate, în special cu 
asociațiile patronale și sindicatele afectate 
de posibilele măsuri de răspuns ale 
Uniunii, precum și cu statele membre 
implicate în pregătirea sau aplicarea 
legislației care reglementează domeniile 
afectate.

Amendamentul 42

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) impactul unor astfel de măsuri 
asupra actorilor din țări terțe sau asupra 
concurenților, utilizatorilor sau 
consumatorilor din Uniune sau asupra 
angajaților, partenerilor de afaceri sau 
clienților din Uniune ai acestor actori;

(a) impactul unor astfel de măsuri 
asupra actorilor din țări terțe sau asupra 
concurenților, sindicatelor, utilizatorilor 
sau consumatorilor din Uniune sau asupra 
angajaților, partenerilor de afaceri sau 
clienților din Uniune ai acestor actori;

Amendamentul 43

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Comisia ține seama în cea mai mare 
măsură de informațiile colectate în cursul 
exercițiului de colectare a informațiilor. O 
analiză a măsurilor avute în vedere 
însoțește proiectul de act de punere în 
aplicare atunci când este prezentat 
comitetului în contextul procedurii de 
examinare menționate la articolul 15 
alineatul (2).

5. Comisia ține seama în cea mai mare 
măsură de informațiile colectate în cursul 
exercițiului de colectare a informațiilor. O 
analiză a măsurilor avute în vedere și a 
potențialului impact al acestora însoțește 
proiectul de act de punere în aplicare atunci 
când este prezentat comitetului în contextul 
procedurii de examinare menționate la 
articolul 15 alineatul (2). Comisia ține la 
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curent Parlamentul European cu evoluția 
situației în conformitate cu articolul 11 
din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

Amendamentul 44

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În termen de cel mult trei ani de la 
adoptarea primului act de punere în 
aplicare în temeiul prezentului regulament 
sau în termen de șase ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament, în 
funcție de care dintre aceste date survine 
mai întâi, Comisia reexaminează prezentul 
regulament și punerea lui în aplicare și 
prezintă un raport Parlamentului European 
și Consiliului.

2. În termen de cel mult trei ani de la 
adoptarea primului act de punere în 
aplicare în temeiul prezentului regulament 
sau în termen de patru ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament, în 
funcție de care dintre aceste date survine 
mai întâi, Comisia reexaminează prezentul 
regulament și punerea lui în aplicare și 
prezintă un raport Parlamentului European 
și Consiliului. În plus, atunci când 
raportează Parlamentului European și 
Consiliului, Comisia prezintă situația la zi 
a elaborării prezentului regulament.

Amendamentul 45

Propunere de regulament
Anexa I – paragraful 1 – litera la (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(la) impunerea de restricții asupra 
investițiilor făcute de operatorii economici 
din Uniunea Europeană în țara terță.

Amendamentul 46

Propunere de regulament
Anexa I – paragraful 1 – litera lb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(lb) impunerea de măsuri care 
afectează sectoare legate de politica de 
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concurență;

Amendamentul 47

Propunere de regulament
Anexa I – paragraful 1 – litera lc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(lc) suspendarea eliberării vizelor și 
suspendarea scutirilor opționale de taxe;

Amendamentul 48

Propunere de regulament
Anexa I – paragraful 1 – litera ld (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ld) impunerea de restricții asupra 
exportului de produse și tehnologii 
considerate de valoare strategică pentru 
țara terță.
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JUSTIFICARE SUCCINTĂ

La 8 decembrie 2021, Comisia Europeană a propus un regulament privind protejarea Uniunii 
și a statelor membre ale acesteia împotriva constrângerilor economice exercitate de țările terțe. 
Instrumentul propus este un răspuns la faptul că UE și statele membre ale acesteia au devenit 
ținta unei presiuni economice deliberate în ultimii ani, iar scopul său este de a consolida și 
completa setul de instrumente de apărare comercială și de a permite UE să se protejeze mai 
bine pe scena mondială. 

În prezent, UE nu dispune de un instrument care să abordeze în mod specific constrângerea, 
motiv pentru care Parlamentul European și mai multe state membre au solicitat un astfel de 
instrument, astfel cum se menționează în declarația comună a Comisiei, a Consiliului și a 
Parlamentului European din 2 februarie 2021. Propunerea Comisiei se bazează pe declarația 
respectivă. Acest nou instrument ar permite Comisiei să introducă restricții privind comerțul și 
investițiile și alte restricții împotriva unei țări terțe care intervine în mod nejustificat în alegerile 
de politică ale UE și ale statelor sale membre. Totuși, funcția principală a instrumentului propus 
ar fi aceea de a descuraja intimidarea economică prin simpla sa existență. 

Comisia propune utilizarea competențelor tradiționale de executare și delegate disponibile în 
domeniul politicii comerciale comune. În propunerea Comisiei, măsurile de răspuns ale Uniunii 
ar urma să fie stabilite și adoptate prin intermediul unui act de punere în aplicare, iar 
modificările măsurilor de răspuns potențiale și ale regulilor de origine (anexele I și II) ar face 
obiectul unor acte delegate. 

Deși instrumentul propus este un mecanism de apărare comercială, propunerea are consecințe 
și pentru piața internă. Unele părți din anexa I și întreaga anexă II țin de responsabilitatea 
Comisiei IMCO: bunurile și achizițiile publice, precum și regulile de origine.

Având în vedere impactul asupra funcționării pieței interne al oricărui conflict legat de comerț 
sau al măsurilor luate de o țară terță, este surprinzător că nu a existat nicio evaluare a impactului 
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asupra pieței interne. Acest lucru este cu atât mai surprinzător cu cât măsurile coercitive luate 
de o țară terță, precum și posibilele contramăsuri ar afecta în mod cert și piața internă, după 
cum s-a văzut în cazul interdicției aplicate de China produselor din Lituania în urma unui 
conflict diplomatic, care a avut efecte de propagare clare asupra altor state membre și asupra 
pieței interne.

Date fiind implicațiile acțiunilor coercitive ale țărilor terțe asupra pieței interne, propun, în 
calitate de raportoare, să se acorde statelor membre un rol în inițierea unei anchete de către 
Comisie. De asemenea, propun adăugiri care să oblige Comisia să informeze Parlamentul 
European și statele membre pe parcursul procesului.

Propunerea Comisiei lasă o mare parte a procesului decizional exclusiv la latitudinea Comisiei, 
fără control parlamentar, deoarece se propune ca o parte considerabilă a acțiunilor să fie 
executate numai prin acte de punere în aplicare.

Consider că o soluție mai adecvată ar fi aceea de a acorda Comisiei competența de a stabili 
existența unei acțiuni coercitive, după care Comisia, sub controlul Parlamentului European și 
al statelor membre, decide cu privire la contramăsurile adecvate. Aceasta ar însemna că 
contramăsurile ar fi stabilite și adoptate prin intermediul unui act delegat, nu al unui act de 
punere în aplicare ca în propunerea Comisiei. Modificarea procedurii, trecând de la acte de 
punere în aplicare la acte delegate, ar asigura controlul parlamentar asupra contramăsurilor, în 
loc să confere Comisiei competențe depline pentru a acționa singură.

După ce Parlamentul European și statele membre au fost implicate în luarea deciziilor cu privire 
la contramăsuri, Comisia ar putea suspenda sau pune capăt măsurilor prin intermediul unui act 
de punere în aplicare. Cu toate acestea, competența de a modifica măsurile ar trebui să facă 
obiectul controlului parlamentar, motiv pentru care, în calitate de raportoare, propun ca și 
modificarea măsurilor să fie efectuată printr-un act delegat.

Întrucât una dintre principalele preocupări legate de instrumentul propus este capacitatea de a 
acționa rapid, propun să nu se aducă nicio modificare articolului 10 alineatul (5) din propunerea 
Comisiei, care împuternicește Comisia ca, din motive imperioase de urgență justificate în mod 
corespunzător, să adopte acte de punere în aplicare imediat aplicabile prin care să suspende, să 
modifice sau să pună capăt măsurilor de răspuns ale Uniunii pentru o perioadă care să nu 
depășească două luni.

În concluzie, instrumentul propus răspunde în mod clar unei nevoi, dar este imperativ să creăm 
un instrument care, în loc să conducă la protecționism, să garanteze funcționarea pieței interne.

AMENDAMENTE

Comisia pentru piața internă și protecția consumatorilor recomandă Comisiei pentru comerț 
internațional, care este comisie competentă, să ia în considerare următoarele amendamente:

Amendamentul 1
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Propunere de regulament
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Economia mondială modernă 
interconectată creează un risc sporit de 
constrângeri economice și o oportunitate 
pentru acestea, întrucât ea oferă țărilor 
mijloace sporite, inclusiv mijloace hibride, 
pentru a exercita astfel de constrângeri. 
Este de dorit ca Uniunea să contribuie la 
crearea, dezvoltarea și clarificarea cadrelor 
internaționale pentru prevenirea și 
eliminarea situațiilor de constrângere 
economică.

(5) Economia mondială modernă 
interconectată creează un risc sporit de 
constrângeri economice și o oportunitate 
pentru acestea, întrucât ea oferă țărilor 
mijloace sporite, inclusiv mijloace hibride, 
pentru a exercita astfel de constrângeri. În 
acest scop, este esențial să se consolideze 
reziliența pieței interne, să se diversifice 
relațiile comerciale și să se stimuleze 
competitivitatea europeană. De asemenea, 
este de dorit ca Uniunea să contribuie la 
crearea, dezvoltarea și clarificarea cadrelor 
internaționale pentru prevenirea și 
eliminarea situațiilor de constrângere 
economică prin intermediul unui 
instrument disuasiv care să completeze 
instrumentele existente ale Uniunii. 
Utilizarea constrângerilor economice 
împotriva Uniunii și a statelor membre a 
crescut constant.

Amendamentul 2

Propunere de regulament
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre. Acest lucru este valabil în special 
atunci când țările terțe iau măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile și care 
interferează cu opțiunile suverane legitime 
ale Uniunii sau ale unui stat membru, 
încercând să împiedice sau să obțină 
încetarea, modificarea sau adoptarea unui 
anumit act de către Uniune sau de către un 

(6) Deși acționează întotdeauna în 
cadrul dreptului internațional, este esențial 
ca Uniunea să dispună de un instrument 
adecvat pentru a descuraja și a contracara 
constrângerile economice din partea țărilor 
terțe pentru a-și proteja drepturile și 
interesele și pe cele ale statelor sale 
membre și pentru a garanta buna 
funcționare a pieței interne. Acest lucru 
este valabil în special atunci când țările 
terțe iau măsuri care afectează comerțul 
sau investițiile și care interferează cu 
opțiunile suverane legitime ale Uniunii sau 
ale unui stat membru, încercând să 
împiedice sau să obțină încetarea, 
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stat membru. Astfel de măsuri care 
afectează comerțul sau investițiile pot 
include nu numai acțiunile întreprinse pe 
teritoriul țării terțe și care au efecte pe 
teritoriul acesteia, ci și acțiunile întreprinse 
de țara terță, inclusiv prin intermediul 
entităților controlate sau dirijate de țara 
terță și prezente în Uniune, care aduc 
prejudicii activităților economice din 
Uniune.

modificarea sau adoptarea unui anumit act 
de către Uniune sau de către un stat 
membru. Astfel de măsuri care afectează 
comerțul sau investițiile pot include nu 
numai acțiunile întreprinse pe teritoriul 
țării terțe și care au efecte pe teritoriul 
acesteia, ci și acțiunile întreprinse de țara 
terță, inclusiv prin intermediul entităților 
controlate sau dirijate de țara terță și 
prezente în Uniune, care aduc prejudicii 
funcționării pieței interne sau activităților 
economice din Uniune.

Amendamentul 3

Propunere de regulament
Considerentul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Măsurile coercitive luate de o țară 
terță care vizează un singur stat membru 
au repercusiuni negative asupra bunei 
funcționări a pieței interne, provocând, de 
exemplu, perturbări ale lanțurilor de 
aprovizionare. Asigurarea unei piețe 
interne funcționale și reziliente joacă un 
rol strategic în acest context, deoarece ar 
putea descuraja constrângerea economică 
din partea țărilor terțe. Prin urmare, este 
deosebit de important să se stabilească 
norme care să protejeze piața internă de 
interferențele negative, precum și norme 
care să mențină capacitatea Uniunii de a 
face alegeri suverane, atunci când se 
examinează măsuri ale Uniunii în cazul 
unor măsuri coercitive luate de o țară 
terță.

Amendamentul 4

Propunere de regulament
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul
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(7) Prezentul regulament urmărește să 
asigure un răspuns eficace, eficient și rapid 
al Uniunii la constrângerile economice, 
inclusiv prin descurajarea constrângerilor 
economice împotriva Uniunii sau a unui 
stat membru, precum și contramăsuri 
aplicabile în ultimă instanță.

(7) Prezentul regulament urmărește să 
asigure un răspuns eficace, eficient și rapid 
al Uniunii la constrângerile economice, 
inclusiv prin descurajarea constrângerilor 
economice împotriva Uniunii sau a unui 
stat membru, precum și contramăsuri 
aplicabile în ultimă instanță. Condițiile de 
activare a acestui instrument și de 
declanșare a unor măsuri specifice ar 
trebui să fie clar definite pentru a evita 
utilizarea incorectă a prezentului 
regulament și pentru a proteja industriile 
Uniunii de concurența străină.

Amendamentul 5

Propunere de regulament
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 
pentru crearea unui cadru eficace și 
cuprinzător de acțiune a Uniunii împotriva 
constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 
special, măsurile de răspuns ale Uniunii 
trebuie să fie precedate de o examinare a 
faptelor, de stabilirea existenței unei 
constrângeri economice și, atunci când este 
posibil, de eforturi în vederea găsirii unei 
soluții în cooperare cu țara terță în cauză. 
Orice măsuri impuse de Uniune trebuie să 
fie proporționale cu prejudiciul cauzat de 
măsurile de constrângere economică 
impuse de țările terțe. Criteriile de definire 
a măsurilor de răspuns ale Uniunii trebuie 
să țină seama în special de necesitatea de a 
evita sau de a reduce la minimum efectele 
colaterale, sarcinile administrative și 
costurile impuse operatorilor economici 
din Uniune, precum și de interesul Uniunii. 
Prin urmare, prezentul regulament nu 
depășește ceea ce este necesar pentru 
realizarea obiectivelor urmărite, în 

(9) În conformitate cu principiul 
proporționalității, este necesar și oportun, 
pentru crearea unui cadru eficace, credibil 
și cuprinzător de acțiune a Uniunii 
împotriva constrângerilor economice, să se 
stabilească norme privind examinarea, 
stabilirea și contracararea măsurilor de 
constrângere economică ale țărilor terțe. În 
special, măsurile de răspuns ale Uniunii ar 
trebui să fie precedate de o examinare a 
faptelor, de stabilirea existenței unei 
constrângeri economice și a impactului 
său asupra Uniunii și, atunci când este 
posibil, de eforturi în vederea găsirii unei 
soluții în cooperare cu țara terță în cauză. 
Orice măsuri impuse de Uniune ar trebui 
să fie proporționale cu prejudiciul cauzat 
de măsurile de constrângere economică 
impuse de țările terțe. Criteriile de definire 
a măsurilor de răspuns ale Uniunii ar 
trebui să țină seama în special de nevoia de 
securitate juridică și de necesitatea de a 
evita sau de a reduce la minimum efectele 
colaterale, sarcinile administrative și 
costurile impuse operatorilor economici 
din Uniune, precum și de interesul Uniunii 
de a proteja integritatea și buna 
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conformitate cu articolul 5 alineatul (4) din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

funcționare a pieței interne. Prin urmare, 
prezentul regulament nu depășește ceea ce 
este necesar pentru realizarea obiectivelor 
urmărite, în conformitate cu articolul 5 
alineatul (4) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană.

Amendamentul 6

Propunere de regulament
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Uniunea trebuie să impună 
contramăsuri numai atunci când alte 
mijloace, cum ar fi negocierile, medierea 
sau arbitrajul nu conduc la încetarea 
promptă și efectivă a constrângerii 
economice și la repararea prejudiciului pe 
care l-a cauzat Uniunii sau statelor membre 
ale acesteia, și în cazul în care sunt 
necesare acțiuni pentru a proteja interesele 
și drepturile Uniunii și ale statelor sale 
membre și este în interesul Uniunii. Este 
oportun ca regulamentul să stabilească 
normele și procedurile aplicabile pentru 
impunerea și aplicarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii și să permită acțiuni 
expeditive atunci când acest lucru este 
necesar pentru a menține eficacitatea 
oricăror măsuri de răspuns ale Uniunii.

(15) Uniunea ar trebui să impună 
contramăsuri numai atunci când alte 
mijloace, cum ar fi negocierile, medierea 
sau arbitrajul nu conduc la încetarea 
promptă și efectivă a constrângerii 
economice și la repararea prejudiciului pe 
care l-a cauzat Uniunii sau statelor membre 
ale acesteia, și în cazul în care sunt 
necesare acțiuni pentru a proteja piața 
internă, interesele și drepturile Uniunii și 
ale statelor sale membre și este în interesul 
Uniunii. Este oportun ca regulamentul să 
stabilească normele și procedurile 
aplicabile pentru impunerea și aplicarea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii și să 
permită acțiuni expeditive atunci când 
acest lucru este necesar pentru a menține 
eficacitatea oricăror măsuri de răspuns ale 
Uniunii. Astfel de norme aplicabile ar 
trebui să garanteze că regulamentul nu 
împiedică deschiderea Uniunii și comerțul 
bazat pe norme.

Amendamentul 7

Propunere de regulament
Considerentul 16

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament trebuie să fie selectate și 

(16) Măsurile de răspuns ale Uniunii 
adoptate în conformitate cu prezentul 
regulament ar trebui să fie selectate și 



RR\1265025RO.docx 77/94 PE703.008v02-00

RO

concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește determinarea încetării 
constrângerii de către țara terță; potențialul 
măsurilor de a oferi ajutor operatorilor 
economici din Uniune afectați de măsurile 
de constrângere economică adoptate de țara 
terță; scopul de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele economice negative și 
de altă natură asupra Uniunii și evitarea 
complexității administrative 
disproporționate și a costurilor 
disproporționate. De asemenea, este 
esențial ca selectarea și conceperea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii să țină 
seama de interesul Uniunii. Măsurile de 
răspuns ale Uniunii trebuie selectate dintr-
o gamă largă de opțiuni pentru a permite 
adoptarea celor mai adecvate măsuri în 
orice caz dat.

concepute pe baza unor criterii obiective, 
inclusiv: eficacitatea măsurilor în ceea ce 
privește determinarea încetării 
constrângerii de către țara terță; potențialul 
măsurilor de a oferi ajutor operatorilor 
economici din Uniune afectați de măsurile 
de constrângere economică adoptate de țara 
terță; scopul de a evita sau de a reduce la 
minimum efectele economice negative și 
de altă natură asupra Uniunii și evitarea 
complexității administrative 
disproporționate și a costurilor 
disproporționate. De asemenea, este 
esențial ca selectarea și conceperea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii să țină 
seama de interesul Uniunii și ca măsurile 
respective să fie proporționale și orientate 
spre maximizarea eficacității lor și 
reducerea la minimum a impactului lor 
asupra operatorilor economici din 
Uniune. Măsurile de răspuns ale Uniunii 
ar trebui selectate dintr-o gamă largă de 
opțiuni pentru a permite adoptarea celor 
mai adecvate măsuri în orice caz dat.

Amendamentul 8

Propunere de regulament
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) După adoptarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii, Comisia trebuie să 
evalueze în permanență situația în ceea ce 
privește măsurile de constrângere 
economică ale țărilor terțe, eficacitatea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii și efectele 
acestora, în vederea ajustării, suspendării 
sau încetării în consecință a măsurilor de 
răspuns. Prin urmare, este necesar să se 
stabilească normele și procedurile pentru 
modificarea, suspendarea și încetarea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii, precum și 
situațiile în care acestea sunt adecvate.

(19) După adoptarea măsurilor de 
răspuns ale Uniunii, Comisia ar trebui să 
evalueze în permanență situația în ceea ce 
privește măsurile de constrângere 
economică ale țărilor terțe, eficacitatea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii și efectele 
acestora, în vederea ajustării, suspendării 
sau încetării în consecință a măsurilor de 
răspuns. Prin urmare, este necesar să se 
stabilească normele și procedurile pentru 
modificarea, suspendarea și încetarea 
măsurilor de răspuns ale Uniunii, precum și 
situațiile în care acestea sunt adecvate. 
Comisia ar trebui să asigure implicarea 
deplină a Parlamentului European și a 
Consiliului în fiecare etapă a procedurii, 
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raportând periodic cu privire la evoluțiile 
recente, la rezultatul reexaminării 
eficacității contramăsurilor, precum și cu 
privire la următoarele măsuri pe care 
intenționează să le ia.

Amendamentul 9

Propunere de regulament
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Este esențial să se prevadă 
posibilități de implicare a părților interesate 
în vederea adoptării și modificării 
măsurilor de răspuns ale Uniunii și, după 
caz, în scopul suspendării și al încetării 
măsurilor, având în vedere impactul 
potențial asupra respectivelor părți 
interesate.

(20) Este esențial să se prevadă 
posibilități de implicare a părților 
interesate, inclusiv a întreprinderilor, în 
vederea adoptării și modificării măsurilor 
de răspuns ale Uniunii și, după caz, în 
scopul suspendării și al încetării măsurilor, 
având în vedere impactul potențial asupra 
respectivelor părți interesate.

Amendamentul 10

Propunere de regulament
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Este important să se asigure o 
comunicare și un schimb eficace de opinii 
și informații între Comisie, pe de o parte, și 
Parlamentul European și Consiliu, pe de 
altă parte, în special cu privire la eforturile 
de dialog cu țara terță în cauză pentru a 
explora opțiuni în vederea încetării 
constrângerii economice și cu privire la 
aspecte care pot conduce la adoptarea de 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 
prezentului regulament.

(21) Este important să se asigure o 
comunicare și un schimb eficace de opinii 
și informații între Comisie, pe de o parte, și 
Parlamentul European și Consiliu, pe de 
altă parte, în special cu privire la eforturile 
de dialog cu țara terță în cauză pentru a 
explora opțiuni în vederea încetării 
constrângerii economice și cu privire la 
aspecte care pot conduce la adoptarea de 
măsuri de răspuns ale Uniunii în temeiul 
prezentului regulament. În general, 
Comisia ar trebui să informeze pe deplin 
Parlamentul European și Consiliul despre 
evoluțiile în curs în fiecare etapă a 
procedurii, de la discuțiile prealabile până 
la notificarea măsurilor de răspuns.
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Amendamentul 11

Propunere de regulament
Considerentul 26

Textul propus de Comisie Amendamentul

(26) Comisia trebuie să evalueze 
măsurile adoptate în temeiul prezentului 
regulament în ceea ce privește eficacitatea 
și funcționarea acestora, precum și 
posibilele concluzii pentru măsurile 
viitoare. Comisia trebuie, de asemenea, să 
reexamineze prezentul regulament după ce 
a acumulat suficientă experiență în ceea ce 
privește existența sau aplicarea prezentului 
regulament. Această reexaminare trebuie 
să vizeze domeniul de aplicare, 
funcționarea, eficiența și eficacitatea 
prezentului regulament. Comisia trebuie să 
raporteze cu privire la evaluare 
Parlamentului European și Consiliului,

(26) Comisia ar trebui să evalueze în 
detaliu măsurile adoptate în temeiul 
prezentului regulament în ceea ce privește 
eficacitatea și funcționarea acestora, 
precum și posibilele concluzii pentru 
măsurile viitoare. Comisia ar trebui, de 
asemenea, să reexamineze prezentul 
regulament după ce a acumulat suficientă 
experiență în ceea ce privește existența sau 
aplicarea prezentului regulament, impactul 
său asupra comerțului, a investițiilor și a 
pieței unice, precum și consecvența sa cu 
instrumentele existente. Această 
reexaminare ar trebui să vizeze domeniul 
de aplicare, funcționarea, eficiența și 
eficacitatea prezentului regulament. 
Comisia ar trebui să raporteze periodic cu 
privire la evaluare Parlamentului European 
și Consiliului,

Amendamentul 12

Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția eficace a intereselor Uniunii și ale 
statelor membre ale acesteia în cazul în 
care o țară terță urmărește să constrângă, 
prin măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile, Uniunea sau un stat membru să 
adopte sau să se abțină de la adoptarea unui 
anumit act. Prezentul regulament prevede 
un cadru care permite Uniunii să răspundă 
la astfel de situații cu obiectivul de a 
descuraja sau de a determina țara terță să se 
abțină de la astfel de acțiuni, permițând în 
același timp Uniunii, în ultimă instanță, să 

1. Prezentul regulament stabilește 
norme și proceduri pentru a asigura 
protecția eficace a intereselor Uniunii și ale 
statelor membre ale acesteia, precum și 
pentru a proteja integritatea și buna 
funcționare a pieței interne, în cazul în 
care o țară terță urmărește să constrângă, 
prin măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile, Uniunea sau un stat membru să 
adopte sau să se abțină de la adoptarea unui 
anumit act. O astfel de constrângere 
trebuie combătută pentru a menține 
prerogativele legislative ale Uniunii și ale 
statelor sale membre, statul de drept și 
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contracareze astfel de acțiuni. funcționarea pieței interne, precum și 
pentru a preveni orice posibilă denaturare 
care ar decurge din măsurile coercitive 
ale unei țări terțe. Prezentul regulament 
prevede un cadru care permite Uniunii să 
răspundă la astfel de situații cu obiectivul 
de a descuraja sau de a determina țara terță 
să se abțină de la astfel de acțiuni, 
permițând în același timp Uniunii, în 
ultimă instanță, să contracareze astfel de 
acțiuni.

Amendamentul 13

Propunere de regulament
Articolul 1 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Orice acțiune întreprinsă în temeiul 
prezentului regulament este coerentă cu 
obligațiile Uniunii în temeiul dreptului 
internațional și este desfășurată în 
contextul principiilor și obiectivelor 
acțiunilor externe ale Uniunii.

2. Orice acțiune întreprinsă în temeiul 
prezentului regulament este coerentă cu 
obligațiile Uniunii în temeiul dreptului 
internațional și este desfășurată în 
contextul principiilor și obiectivelor 
acțiunii externe a Uniunii, precum și ale 
pieței interne.

Amendamentul 14

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 1 – liniuța 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

— prin aplicarea sau amenințarea de a 
aplica măsuri care afectează comerțul sau 
investițiile.

— prin aplicarea sau amenințarea de a 
aplica măsuri care afectează piața internă, 
comerțul sau investițiile.

Amendamentul 15

Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) daunele financiare și economice 
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aduse pieței unui stat membru sau pieței 
interne a Uniunii;

Amendamentul 16
Propunere de regulament
Articolul 2 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) dacă țara terță acționează în 
temeiul unei preocupări legitime 
recunoscute la nivel internațional;

eliminat

Amendamentul 17

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia poate efectua examinarea 
menționată la alineatul (1) din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
din orice sursă. Comisia asigură protecția 
informațiilor confidențiale în conformitate 
cu articolul 12, acestea putând include 
identitatea furnizorului informațiilor.

2. Comisia poate efectua examinarea 
menționată la alineatul (1) din proprie 
inițiativă sau în urma informațiilor primite 
din orice altă sursă. Comisia acționează 
atunci când unul sau mai multe state 
membre solicită o astfel de examinare. 
Comisia acționează prompt și raportează 
fără întârziere Parlamentului European și 
Consiliului cu privire la rezultatul 
examinării sale și la următoarele măsuri 
pe care intenționează să le adopte și 
asigură protecția informațiilor confidențiale 
în conformitate cu articolul 12, acestea 
putând include identitatea furnizorului 
informațiilor.

Amendamentul 18

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Comisia poate solicita informații cu 
privire la impactul măsurilor întreprinse de 

3. Comisia poate solicita informații cu 
privire la impactul măsurilor întreprinse de 
țara terță în cauză sau poate acționa 
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țara terță în cauză. evaluând direct acest impact asupra pieței 
interne, dacă este necesar.

Amendamentul 19

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia poate publica un aviz în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene sau prin alte 
mijloace de comunicare publică adecvate, 
împreună cu invitația de a transmite 
informații într-un anumit termen-limită. În 
acest caz, Comisia notifică țării terțe în 
cauză deschiderea examinării.

Comisia informează periodic Parlamentul 
European și Consiliul despre evoluțiile în 
procesul de examinare a măsurilor luate 
de țara terță. Ea poate publica un aviz în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau 
prin alte mijloace de comunicare publică 
adecvate, împreună cu invitația de a 
transmite informații într-un anumit termen-
limită, care nu întârzie în mod nejustificat 
decizia Comisiei. În acest caz, Comisia 
notifică țării terțe în cauză deschiderea 
examinării.

Amendamentul 20

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În urma unei examinări efectuate în 
conformitate cu articolul 3, Comisia adoptă 
o decizie prin care stabilește dacă măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine.

În urma unei examinări efectuate în 
conformitate cu articolul 3, Comisia adoptă 
o decizie prin care stabilește dacă măsura 
țării terțe în cauză îndeplinește condițiile 
prevăzute la articolul 2 alineatul (1). 
Comisia acționează cu promptitudine și 
informează Parlamentul European și 
Consiliul cu privire la decizia respectivă.

Amendamentul 21

Propunere de regulament
Articolul 4 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul
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Înainte de adoptarea deciziei sale, Comisia 
poate invita țara terță în cauză să își 
prezinte observațiile.

Înainte de adoptarea deciziei sale, Comisia 
invită țara terță în cauză să își prezinte 
observațiile într-un termen specificat, care 
nu întârzie în mod nejustificat decizia 
Comisiei.

Amendamentul 22

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

— mediere, conciliere sau bune oficii 
pentru a sprijini Uniunea și țara terță în 
cauză în aceste eforturi;

— mediere, conciliere directă sau 
conciliere prin intermediul unor entități 
internaționale sau bune oficii pentru a 
sprijini Uniunea și țara terță în cauză în 
aceste eforturi;

Amendamentul 23

Propunere de regulament
Articolul 5 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia va informa Parlamentul European 
și Consiliul cu privire la evoluțiile 
relevante.

Comisia informează pe deplin și în timp 
util Parlamentul European, statele membre 
afectate și Consiliul cu privire la evoluția 
dialogului cu țara terță în cauză în toate 
etapele procesului și cu privire la 
următoarele măsuri care trebuie luate.

Amendamentul 24

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) sunt necesare acțiuni pentru a 
proteja interesele și drepturile Uniunii și 
ale statelor membre ale acesteia în cazul 
particular respectiv și

(b) acțiunea este proporțională și 
necesară pentru a proteja interesele și 
drepturile Uniunii și ale statelor membre 
ale acesteia sau pentru a preveni 
perturbarea pieței interne în cazul 
particular respectiv și
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Amendamentul 25

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În actul de punere în aplicare, Comisia 
stabilește, de asemenea, care dintre 
măsurile prevăzute în anexa I constituie un 
răspuns adecvat al Uniunii. Aceste măsuri 
se pot aplica, de asemenea, persoanelor 
fizice sau juridice desemnate în 
conformitate cu articolul 8. Comisia poate 
adopta, de asemenea, măsuri pe care le 
poate lua în temeiul altor instrumente 
juridice.

În actul de punere în aplicare, Comisia 
stabilește, de asemenea, care dintre 
măsurile prevăzute în anexa I constituie un 
răspuns adecvat al Uniunii. Aceste măsuri 
se pot aplica, de asemenea, persoanelor 
fizice sau juridice desemnate în 
conformitate cu articolul 8. Comisia poate 
adopta, de asemenea, măsuri pe care le 
poate lua în temeiul altor instrumente 
juridice. Astfel de măsuri nu încalcă 
dreptul internațional.

Amendamentul 26

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Din motive imperioase de urgență 
justificate în mod corespunzător pentru a 
evita prejudicii ireparabile aduse Uniunii 
sau statelor sale membre prin măsurile de 
constrângere economică, Comisia adoptă 
acte de punere în aplicare imediat 
aplicabile care impun măsuri de răspuns 
ale Uniunii, în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 15 alineatul (3). Se 
aplică cerințele stabilite la alineatele (2) - 
(5). Respectivele acte rămân în vigoare 
pentru o perioadă care nu depășește trei 
luni.

6. Din motive imperioase de urgență 
justificate în mod corespunzător pentru a 
evita prejudicii ireparabile aduse Uniunii 
sau statelor sale membre sau pieței interne 
prin măsurile de constrângere economică, 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
imediat aplicabile care impun măsuri de 
răspuns ale Uniunii, în conformitate cu 
procedura menționată la articolul 15 
alineatul (3). Se aplică cerințele stabilite la 
alineatele (2) - (5). Respectivele acte rămân 
în vigoare pentru o perioadă care nu 
depășește trei luni. În cazul în care 
Comisia intenționează să adopte acte de 
punere în aplicare imediat aplicabile în 
temeiul primului paragraf de la prezentul 
alineat, aceasta informează Parlamentul 
European și Consiliul înainte de 
adoptarea unor astfel de acte.
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Amendamentul 27

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 7 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) oferă un ajutor la fel de eficient sau 
mai eficient operatorilor economici din 
Uniune afectați de măsurile de 
constrângere economică;

(b) oferă un ajutor la fel de eficient sau 
mai eficient actorilor din Uniune afectați 
de măsurile de constrângere economică;

Amendamentul 28

Propunere de regulament
Articolul 7 – alineatul 7 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) oferă un ajutor la fel de eficient 
sau mai eficient pieței interne, remediind 
impactul constrângerii economice;

Amendamentul 29

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Nicio măsură de răspuns a Uniunii 
nu depășește nivelul care este proporțional 
cu prejudiciul suferit de Uniune sau de un 
stat membru ca urmare a măsurilor de 
constrângere economică ale țării terțe, 
ținând seama de gravitatea măsurilor țării 
terțe și de drepturile în cauză.

1. Nicio măsură de răspuns a Uniunii 
nu depășește nivelul care este proporțional 
cu prejudiciul suferit de Uniune, de piața 
internă sau de un stat membru ca urmare a 
măsurilor de constrângere economică ale 
țării terțe, ținând seama de gravitatea 
măsurilor țării terțe și de drepturile în 
cauză.

Amendamentul 30

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul
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2. Comisia selectează și elaborează o 
măsură de răspuns adecvată, ținând seama 
de constatările efectuate în temeiul 
articolului 4, de criteriile prevăzute la 
articolul 2 alineatul (2) și de interesul 
Uniunii, pe baza informațiilor disponibile, 
inclusiv astfel cum au fost colectate în 
temeiul articolului 11, precum și de 
următoarele criterii:

2. Comisia selectează și elaborează o 
măsură de răspuns adecvată, ținând seama 
de constatările efectuate în temeiul 
articolului 4, de criteriile prevăzute la 
articolul 2 alineatul (2) și de interesul 
Uniunii, pe baza informațiilor disponibile, 
inclusiv astfel cum au fost colectate în 
temeiul articolului 11, precum și de 
următoarele criterii obiective:

Amendamentul 31

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) potențialul măsurilor de a oferi 
ajutor operatorilor economici din Uniune 
afectați de constrângerea economică;

(b) potențialul măsurilor de a oferi 
ajutor pieței interne și operatorilor săi 
economici, precum și altor actori din 
Uniune afectați de constrângerea 
economică;

Amendamentul 32

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) evitarea sau reducerea la minimum 
prin măsurile de răspuns ale Uniunii a 
impactului negativ asupra actorilor afectați, 
inclusiv disponibilitatea de alternative 
pentru actorii afectați, de exemplu surse 
alternative de aprovizionare cu bunuri sau 
servicii;

(c) evitarea sau reducerea la minimum 
prin măsurile de răspuns ale Uniunii a 
impactului negativ asupra actorilor afectați, 
inclusiv previzibilitatea pe termen lung și 
disponibilitatea de alternative pentru actorii 
afectați, de exemplu surse alternative de 
aprovizionare cu bunuri sau servicii;

Amendamentul 33

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia reexaminează în mod 1. Comisia reexaminează în mod 
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continuu măsurile de constrângere 
economică aplicate de o țară terță care au 
declanșat măsurile de răspuns ale Uniunii, 
eficacitatea măsurilor de răspuns adoptate 
de Uniune și efectele acestora asupra 
intereselor Uniunii și informează 
Parlamentul European și Consiliul în acest 
sens.

periodic măsurile de constrângere 
economică aplicate de o țară terță care au 
declanșat măsurile de răspuns ale Uniunii, 
eficacitatea măsurilor de răspuns adoptate 
de Uniune și efectele acestora asupra 
intereselor Uniunii și informează 
Parlamentul European și Consiliul în acest 
sens.

Amendamentul 34

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul în care este necesar să se 
aducă modificări măsurilor de răspuns ale 
Uniunii, ținând seama de condițiile și de 
criteriile prevăzute la articolele 2 și 9 
alineatul (2), sau de evoluțiile ulterioare, 
inclusiv de reacția țării terțe, Comisia 
poate, după caz, să modifice măsurile de 
răspuns ale Uniunii adoptate în 
conformitate cu articolul 7, prin 
intermediul unui act de punere în aplicare, 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 15 alineatul (2).

3. În cazul în care este necesar să se 
aducă modificări măsurilor de răspuns ale 
Uniunii, ținând seama de condițiile și de 
criteriile prevăzute la articolele 2 și 9 
alineatul (2), de analiza eficacității 
măsurilor respective sau de evoluțiile 
ulterioare, inclusiv de reacția țării terțe, 
Comisia poate, după caz, să modifice 
măsurile de răspuns ale Uniunii adoptate în 
conformitate cu articolul 7, prin 
intermediul unui act de punere în aplicare, 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 15 alineatul (2).

Amendamentul 35

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Un stat membru care a făcut 
obiectul unor constrângeri economice are 
dreptul de a solicita Comisiei să 
reexamineze măsurile de răspuns, dacă 
statul membru consideră că măsurile nu 
mai sunt eficace pentru a contracara 
constrângerile impuse de țara terță. 
Comisia are libertatea de a acționa.
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Amendamentul 36

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 4 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) după caz, în funcție de interesul 
Uniunii.

(d) după caz, în situații justificate 
corespunzător, în funcție de interesul 
Uniunii.

Amendamentul 37

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cazurile în care există motive 
imperioase de urgență justificate în mod 
corespunzător, Comisia adoptă acte de 
punere în aplicare imediat aplicabile de 
suspendare, modificare sau încetare a 
măsurilor de răspuns ale Uniunii adoptate 
în conformitate cu articolul 7. Respectivele 
acte de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura menționată la 
articolul 15 alineatul (3) și rămân în 
vigoare pentru o perioadă de maximum 
două luni.

5. În cazurile în care există motive 
imperioase de urgență justificate în mod 
corespunzător, Comisia adoptă acte de 
punere în aplicare imediat aplicabile de 
suspendare, modificare sau încetare a 
măsurilor de răspuns ale Uniunii adoptate 
în conformitate cu articolul 7. Respectivele 
acte de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura menționată la 
articolul 15 alineatul (3) și rămân în 
vigoare pentru o perioadă de maximum 
două luni. Comisia informează fără 
întârziere Parlamentul European cu 
privire la decizie și la justificarea acesteia.

Amendamentul 38

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 4 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) impactul unor astfel de măsuri 
asupra bunăstării consumatorilor din 
Uniune, asupra creșterii economice și a 
creșterii productivității în Uniune și în 
statele membre, precum și impactul unor 
astfel de măsuri asupra întreprinderilor;
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Amendamentul 39

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia evaluează orice măsură de 
răspuns a Uniunii adoptată în temeiul 
articolului 7 la șase luni de la încetarea 
acesteia, ținând seama de contribuțiile 
părților interesate și de orice alte informații 
relevante. Raportul de evaluare examinează 
eficacitatea și funcționarea măsurii de 
răspuns a Uniunii și formulează posibile 
concluzii pentru măsurile viitoare.

1. Comisia evaluează orice măsură de 
răspuns a Uniunii adoptată în temeiul 
articolului 7 la șase luni de la încetarea 
acesteia, ținând seama de contribuțiile 
părților interesate și de orice alte informații 
relevante. Raportul de evaluare examinează 
eficacitatea și funcționarea măsurii de 
răspuns a Uniunii și formulează posibile 
concluzii pentru măsurile viitoare. Comisia 
informează Parlamentul European și 
Consiliul despre concluziile sale generale, 
iar raportul de evaluare se publică.

Amendamentul 40

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În termen de cel mult trei ani de la 
adoptarea primului act de punere în 
aplicare în temeiul prezentului regulament 
sau în termen de șase ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament, în 
funcție de care dintre aceste date survine 
mai întâi, Comisia reexaminează prezentul 
regulament și punerea lui în aplicare și 
prezintă un raport Parlamentului European 
și Consiliului.

2. În termen de cel mult doi ani de la 
adoptarea primului act de punere în 
aplicare în temeiul prezentului regulament 
sau în termen de cinci ani de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament, în 
funcție de care dintre aceste date survine 
mai întâi, și ulterior cel puțin o dată la 
cinci ani, Comisia reexaminează prezentul 
regulament și punerea lui în aplicare, 
reexaminarea fiind însoțită, după caz, de 
propuneri legislative relevante, și prezintă 
un raport Parlamentului European și 
Consiliului.

Amendamentul 41

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Cu toate acestea, până la ... [doi 
ani după intrarea în vigoare a prezentului 
regulament] și ulterior o dată la doi ani, 
Comisia raportează Parlamentului 
European cu privire la măsurile luate, 
examinările desfășurate, medierile 
efectuate și concluziile dosarelor.

Amendamentul 42

Propunere de regulament
Anexa I – paragraful 1 – litera d – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) excluderea de la procedurile de 
achiziții publice a bunurilor, serviciilor sau 
a furnizorilor de bunuri sau servicii din țara 
terță în cauză sau excluderea ofertelor a 
căror valoare totală este alcătuită, într-o 
proporție care depășește un anumit procent, 
din bunuri sau servicii din țara terță în 
cauză; și/sau

(i) excluderea de la procedurile de 
achiziții publice a bunurilor, serviciilor, 
lucrărilor sau a furnizorilor de bunuri, 
servicii sau lucrări din țara terță în cauză 
sau excluderea ofertelor a căror valoare 
totală este alcătuită, într-o proporție care 
depășește un anumit procent, din bunuri 
sau servicii din țara terță în cauză; și/sau
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